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Voici venu le temps de cette belle fête de 
la musique qui depuis 1994 se déroule tous 
les deux ans grâce à l’enthousiasme et la 
solidarité de tous, institutions, bénévoles,
mécènes, artistes, animés par la même 
volonté et le même amour d’un répertoire peu 
joué et si passionnant.
Merci à Isabella Vasilotta, nouvelle 
Directrice artistique d’avoir repris le flambeau, 
merci à Éric Denut, nouveau Président et qui fut 
longtemps à nos côtés et merci à tous de 
croire et d’aimer cet événement si précieux et 
rare dans le monde.
« La musique, disait Debussy, est faite pour 
l’inexprimable : le mystère que la musique 
nous transmet n’est pas l’inexprimable
stérilisant de la mort, mais l’inexpri-
mable fécond de la vie, de la liberté, de 
l’amour » Cette phrase citée par Vladimir 
Jankélévitch et reprise dans le premier 
programme du Concours 1994 est toujours 
d’actualité aujourd’hui en cette belle édition 
2018, consacrée à Claude Debussy.

Françoise Thinat,
Fondatrice & Présidente honoraire

Pendant dix jours à Orléans, les candidats 
concourent non seulement pour les Prix qui leur 
seront remis par de prestigieuses associations 
et fondations, mais défendent aussi et avant 
tout leur vision de la musique d’aujourd’hui et 
d’un siècle, le XXe, qui a tellement révolutionné 
l’histoire de l’écoute...
Cette soif d’innovations, d’échanges et de 
découvertes prend vie sous le regard du jury, 
du public, des médias, des programmateurs 
venus du monde entier. Une carrière attend ces 
pianistes à la suite du Concours : une véritable 
fête pour le piano, pour la musique et pour l’art !

Isabella Vasilotta,
Directrice artistique

Now comes the time for this music 
celebration that has taken place every two 
years since 1994. The support and enthusiasm 
of all institutions, volunteers, sponsors and 
artists are essential to promote and forward a 
fascinating repertoire.
Thank you to the new Artistic Director Isabella 
Vasilotta for taking up the torch. Thank you to 
the new Président Éric Denut, who had already 
worked with us. Thank you to everyone who 
love and believe in this precious and rare 
event. 
According to Claude Debussy, “Music is made 
for the inexpressible; the mystery spread 
by music is not the inexpressible sterilising 
of death, but the inexpressible fruitfulness 
connected to life.” This sentence, quoted by 
the philosopher Vladimir Jankélévitch, ap-
pears in the programme of the first edition 
of the contest in 1994 and is still valid for this 
2018 edition dedicated to Claude Debussy.

Françoise Thinat,
Founder and Honorary President

For ten days in Orléans, the candidates com-
pete for different prizes that will be awarded by 
prestigious associations and foundations. They 
will also have to stand up for their vision of the 
music from today and from the 20th century, 
which has brought so many revolutions in the
history of listening. 
This willingness of innovation, of sharing, of 
discovering becomes alive in front of the jury, the 
audience, the media, the musical programmers 
and all those people who come from all over the 
world. It is probably from this piano, music and 
art celebration that a new career will begin!

Isabella Vasilotta,
Artistic director
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An internationally recognised event dedicated to piano works from the 20th century to today, the 
International Piano Competition, founded by Françoise Thinat, unveils a host of new talent from 8th 
to 18th March 2018 in Orléans.  
This year’s thirteenth edition of the competition, hosted at the Salle de l’Institut and the Theatre of 
Orléans, brings together 42 pianists, musicians and composers from France and around the world, 
who will show their virtuosity with a selection of musical works.  There will be recitals each day 
of the preliminary rounds.  Before the grand prize is awarded on Sunday 18th March, the three 
finalists will each perform Arpège, a piece by Franco Donatoni, Au cœur de l’Oblique composed by 
Hector Parra for piano solo and their choice of either  El Amor y la Muerte from Goyescas by Enrique 
Granados or Prelude and Fugue N°24 by Dimitri Shostakovitch, and the 3rd movement of the Piano 
Sonata in E-flat minor by Paul Dukas. Such interpretations reflect a rich and varied repertoire of 
exceptional quality.  
Having been involved in this this bold adventure for twenty four years now, thanks to Françoise 
Thinat, to whom I extend my sincere gratitude, Orléans maintains its ambition for creativity, its pur-
suit of excellence and a profound respect for the multitude of artistic talent which, more than ever, 
confirms its position as one of France’s thirteen regional capitals and ensures its influence extends 
beyond our borders.  Orléans represents an important step in the careers of the artists taking part 
in the competition.
Orléans is a land of opportunity for young talent.  The scope of the International Piano Competition 
contributes to this and its artistic director, Isabella Vasilotta, is deeply committed to maintaining 
this as she continues the work of the honorary president and founder. Her objective is to continue 
to promote contemporary music and artistic creativity. Thank you for taking on the challenge with 
such prowess and thank you also to the new president, Éric Denut for his commitment and support. 
I would like to welcome all the pianists to our beautiful Orléans Métropole. We look forward to dis-
covering your repertoire and your virtuosity.
Best of luck to you all!

Olivier Carré,
        Mayor of Orléans 

President of Orléans Métropole

Evènement d’ampleur mondiale consacré aux œuvres pianistiques du XXème siècle à nos jours, 
le Concours International de Piano, grâce à sa fondatrice Françoise Thinat, dévoile ses nouveaux 
talents, du 8 au 18 mars 2018, à Orléans. 
Ce treizième concours réunit à l’Institut puis au Théâtre, 42 pianistes, interprètes et compositeurs, 
français et étrangers, qui vont devoir montrer toute leur virtuosité autour de différentes œuvres 
musicales. Les épreuves sont ponctuées chaque jour de récitals. Avant le sacre final, les trois 
finalistes interpréteront chacun, le dimanche 18 mars, Arpège,  œuvre de Franco Donatoni, 
Au cœur de l’Oblique, composé par Hectòr Parra pour piano solo et une œuvre au choix entre 
Goyescas : El Amor y la Muerte de Enrique Granados, le 24ème Prélude et Fugue de Dimitri 
Chostakovitch et le 3ème mouvement de la Sonate en mi bémol mineur de Paul Dukas. Autant 
d’interprétations qui témoignent d’un répertoire riche, varié et d’une grande qualité. 
Engagée, depuis 24 ans dans cette aventure audacieuse, grâce à Françoise Thinat, à qui je 
renouvelle mon entière gratitude, Orléans n’a cessé de confirmer son ambition de la création, son 
souci de l’excellence et un profond respect de la pluralité artistique qui la consacrent, plus que 
jamais, parmi les 13 capitales régionales et lui assurent un rayonnement au-delà de nos frontières. 
Pour les artistes appelés à concourir, l’étape orléanaise constitue ainsi une belle référence dans leur 
carrière.
Orléans se veut une terre de réussites pour les jeunes talents. Par sa portée, le Concours 
International de Piano y contribue et sa directrice artistique, Isabella Vasilotta, s’y investit 
désormais profondément dans la continuité de sa Présidente d’honneur-Fondatrice. Son objectif est de 
continuer à promouvoir la musique contemporaine et, à travers  elle, la création artistique. Merci 
d’avoir repris le flambeau de si belle manière et merci également au nouveau président, Éric 
Denut, de son engagement et de son soutien.
Bienvenue à vous, chers pianistes, dans notre belle métropole orléanaise qui saura se laisser séduire 
par votre répertoire et votre virtuosité.
Tous mes vœux de réussite !

Olivier Carré, 
Maire d’Orléans

Président d’Orléans Métropole 
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Le rayonnement national et international de l’OCI est dû à son très haut niveau et à l’exigence des
organisateurs qui en treize éditions ont fait de ce moment fort à Orléans un événement majeur de la 
scène artistique et culturelle de notre territoire.
Placée sous le haut-patronage du Président de la République, cette manifestation est soutenue par 
de nombreux partenaires qui ont compris l’importance de ce fort coup de projecteur et des prix 
conquis dans le fil d’une carrière pour tout(e) artiste professionnel(le).
Les parcours des lauréats précédents attestent de la reconnaissance de ce concours international en 
France comme à l’étranger.
La Direction Régionale des Affaires Culturelles – Ministère de la Culture promeut l’insertion
professionnelle des jeunes artistes et la démocratisation culturelle. Le festival et son jumeau pour 
les plus petits, « Brin d’herbe » (programmé pour 2019), depuis huit ans, sont aussi une occasion de 
sensibiliser les plus jeunes aux trésors de la musique pour piano.
Parrainé dès ses débuts par Henri Dutilleux, l’OCI permettra d’entendre des pièces majeures 
pour le piano d’un autre génie de la musique du XXème siècle en cette année 2018 consacrée au 
centenaire de la disparition du grand « Claude de France », c’est-à-dire Claude Debussy.
Les filiations reconnues et revendiquées entre ces deux immenses compositeurs permettent 
d’envisager aussi une très belle continuité avec ceux d’aujourd’hui et la création contemporaine, 
toujours à l’honneur au sein de ce concours qui privilégie à juste titre le répertoire de 1900 à nos 
jours, âge d’or du piano contemporain.
Je souhaite à tous les participants, aux candidats, au jury, aux organisateurs et bien sûr au public, 
une très belle édition 2018 de l’OCI !

Sylvie Le Clech,
Directrice Régionale des Affaires Culturelles

Ministère de la Culture

The national and international renown of the OCI is thanks to its high level and the organisers’ high 
standards who, in thirteen editions, have succeeded in making this event in Orléans a major event 
of the country’s artistic and cultural scene.
Under the high patronage of the French President, this event is supported by a number of sponsors 
who understand the importance of such a prominent event and the significance any prize can have 
in the career of a professional artist.
The subsequent careers of previous prize winners prove the prestige of this international competi-
tion both in France and abroad. 
The Regional Directorate for Cultural Affairs - Ministry for Culture promotes the professional inte-
gration of young artists and cultural democratisation.   This competition and an identical version for 
younger artists “Brin d’herbes” (planned for 2019) created eight years ago, are the opportunity to 
show the best of piano music for all ages, even young children. 
Henri Dutilleux was a patron of the competition from its very beginning. This year the OCI is show-
casing major piano works by another 20th century music genius - celebrating the hundredth anni-
versary of the death of the great “Claude de France”, Claude Debussy. 
It is often claimed that Dutilleux continued the legacy of Debussy, and in turn, the artists of today 
and their contemporary compositions perpetuate this legacy. This competition gives the repertoire 
of 1900 to the present day - the “golden age” of piano music - the recognition it so rightly deserves. 
I would like to wish all participants, candidates, the jury, the organisers and of course the public, an 
excellent 2018 edition of the OCI!

Sylvie Le Clech,
Regional Director for Cultural Affairs

Ministry for Culture

8



La Région Centre-Val de Loire mène depuis de nombreuses années une action d’envergure en 
faveur du développement culturel. Nous sommes attachés à la présence sur l’ensemble du territoire 
régional d’une offre culturelle diverse et exigeante, qui permette de favoriser le meilleur accès 
de tous à la culture. C’est pourquoi nous soutenons les manifestations de qualité qui irriguent le 
territoire régional. Ainsi la Région est fière d’accompagner la 13 ème édition du Concours 
International de Piano d’Orléans.

Ouvert aux jeunes pianistes de toutes nationalités, ce Concours International est une manifestation 
unique et précieuse en ce qu’elle incite les jeunes artistes à jouer la musique de leur temps et 
révèle ainsi de grands interprètes. Promouvoir ces artistes et aider la musique des XXème et XXIème 
siècles à se faire mieux connaître ont fait de cette belle manifestation une référence saluée par les 
professionnels et par le public.

Je souhaite la bienvenue à ces jeunes virtuoses venus du monde entier, qui portent vers notre 
Région leur enthousiasme et la passion de faire partager à tous la musique vivante. Je tiens à 
remercier les organisateurs, sa Présidente honoraire Mme Françoise Thinat et l’Association « Orléans 
Concours International » qui en assurent le succès et contribuent au rayonnement culturel de notre 
région.

François Bonneau,
Président de la Région Centre-Val de Loire.

For many years now, the Centre-Val de Loire Region has been taking significant action in favour 
of cultural development. We are committed to providing diverse cultural offerings of the highest 
quality across the region, with the aim of making culture accessible to all. We therefore welcome 
such high quality events throughout the region. The Region is proud to support the 13th edition of 
the International Piano Competition of Orléans.
Open to young pianists from around the world, this unique and valuable international competition 
encourages young artists to play music from their own era and uncovers the next great musicians.  
By promoting these artists and raising the profile of 20th and 21st century music, this event has won 
the admiration of professionals and the public. 
I extend a warm welcome to these young virtuosos who join us from around the world. They bring 
to our region their enthusiasm and passion for sharing live music. I would like to thank the orga-
nising committee, its honorary President, Françoise Thinat and the association “Orleans Concours 
International” who ensure the event is a success each year and contribute to the cultural renown of 
our region.

François Bonneau,
President of the Centre-Val de Loire Region.
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En créant, en 1994, le Concours International de Piano XXe siècle d’Orléans (OCI), Madame 
Françoise Thinat a offert aux jeunes solistes du monde entier une compétition hors norme,
innovante, ambitieuse, exigeante… et dont la renommée en fait aujourd’hui une épreuve 
obligatoire pour tout artiste qui entend s’inscrire dans la lignée des interprètes de la musique 
contemporaine.

Si le concours signifie pour les 42 candidats, auxquels je souhaite la bienvenue, beaucoup de 
travail, d’angoisses et d’espoirs, ce concours 2018 est pour nous spectateurs, la promesse 
renouvelée d’un programme prestigieux servi par des interprètes du plus haut niveau.

Le Conseil départemental du Loiret est également fier de soutenir la meilleure 
interprétation d’oeuvre française composée entre 1900 et 1940 par l’attribution du prix «Ricardo 
Viñes», et d’être le partenaire de la première heure de Madame Thinat. Je tiens à la saluer très 
respectueusement, ainsi que le nouveau président Monsieur Denut, et toute l’équipe mobilisée à 
ses côtés pour que vive et rayonne le 13 ème Concours International de Piano d’Orléans.

Marc Gaudet,
Président du Conseil départemental du Loiret

In creating the International Piano Competition (OCI) for 20th century works in 1994, Françoise  
Thinat has given young soloists from around the world the opportunity to compete in an exceptional, 
innovative, ambitious and demanding competition.  Today, the renown of this competition makes it a 
vitally important event for any artist who intends to follow the path of contemporary music.
For the 42 candidates, to whom I extend my warmest welcome, the competition involves lots of 
work, anxiousness and hopefulness. For us as members of the audience, this 2018 competition is the 
promise of another prestigious programme thanks to performers of the highest level.
The Conseil départemental du Loiret is proud to support the best interpretation of a French work 
composed between 1900 and 1940 by awarding the “Ricardo Viñes” prize. We are also proud to 
have been involved from the very beginning alongside Madame Thinat.  I extend my greetings to 
Madame Thinat as well as the new president, Mr Denut, and all the team by his side who will ensure 
the success of the 13th International Piano Competition. 

Marc Gaudet,
            President of the Conseil départemental 

du Loiret
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L’association Orléans Concours International et le Conservatoire à Rayonnement Départemental de
Musique, de Danse et de Théâtre d’Orléans ont tissé des liens forts au fil des éditions de ce
prestigieux concours de piano, liens qui se renforcent chaque année grâce à diverses propositions
pédagogiques et artistiques mises en place par l’équipe d’OCI. 

Encadré par leurs professeurs, le jury d’élèves du Conservatoire, plus particulièrement de piano, de
culture et de formation musicale, étudie l’œuvre commandée par l’équipe du Concours. Ces élèves
suivent avec assiduité les épreuves afin de décerner le prix des étudiants. C’est une expérience
particulièrement enrichissante qu’ils partagent avec passion.

D’autres élèves ont l’opportunité de vivre au plus près le quotidien du Concours, dans le cadre d’un
stage, qui leur permet de découvrir la préparation, le déroulement et les coulisses de cet événement
artistique international.

Quant à nos grands élèves pianistes, ils ont aussi la chance de travailler ponctuellement dans le 
cadre de master class avec les lauréats des années précédentes.

Au cours de ce 13e  Concours les salles du Conservatoire accueillent des candidats particulièrement 
talentueux. Bienvenue à ces talentueux pianistes !

 
                                                                                                             Véronique Théry,

                                                                                               Directrice du Conservatoire d’Orléans

The “Orléans Concours International” (OCI) association and the “Conservatoire à Rayonnement 
Départemental de Musique, de Danse et de Théâtre d’Orléans” (Orléans conservatory of music, 
dance and theatre) have forged strong links with each edition of this prestigious piano competition, 
links which are strengthened year on year thanks to the diverse educational and artistic program 
proposed by the team of the OCI.  

With their teachers, the jury of pupils from the Conservatoire and in particular those who study 
piano and music theory, study the compulsory piece set by the organisers of the competition.  These 
pupils follow the competition closely and attribute the “prix des étudiants” (Students’ prize). The 
pupils are extremely enthusiastic to participate in such an enriching experience. 

Other pupils have the opportunity to experience the day to day running of the competition by 
participating in an internship. This allows them to discover everything that happens behind the sce-
nes of this international artistic event.

Our high-level piano students also have the opportunity to attend master classes given by the prize 
winners from previous years.

For this year’s 13th competition, the Conservatoire will be host to some particularly talented candi-
dates.  A warm welcome to all of these talented pianists!

Véronique Théry,
                                                                                               Director of the Conservatoire 

of Orléans

11



Le Théâtre d’Orléans va recevoir, une fois encore, le Concours International de Piano d’Orléans. 
C’est une grande joie, pour la Scène nationale, de renouveler son partenariat avec l’OCI.

En effet, nous nous reconnaissons mutuellement dans notre passion commune pour la musique 
de notre temps et notre volonté de donner à entendre à nos publics les maîtres de la musique 
d’aujourd’hui, qu’ils soient compositeurs ou interprètes, et jusqu’aux plus jeunes d’entre eux.

Nous avons par surcroît le plaisir, après avoir accueilli avec bonheur une nouvelle directrice pour la 
précédente édition, de recevoir cette année un nouveau président. Je suis sûr, pour le connaître un 
peu, qu’il saura trouver les moyens de succéder à Françoise Thinat qui restera sûrement et toujours 
la source d’inspiration de ce formidable concours.

François-Xavier Hauville,
Directeur de la Scène nationale d’Orléans

The Theatre of Orléans will once again host the International Piano Competition of Orléans. It is a 
great pleasure for the theatre to continue its partnership with the OCI. 
We identify with the OCI in our shared passion for the music of our era and our determination to 
offer our audiences the opportunity to hear the great composers and musicians of today, including 
the younger artists. 
We were delighted to welcome a new director for the previous edition and this year we have the 
great pleasure of welcoming a new president. I’m convinced he has got what it takes to follow in 
the footsteps of Françioise Thinat, who remains the original source of inspiration for this exceptional 
competition. 

François-Xavier Hauville,
Director of the Theatre of Orléans 
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   LE CONCOURS
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Le 13e Concours international de piano d’Orléans 
est dédié à Claude Debussy



Le 8 mars 2018 s’ouvre la treizième édition du Concours international de piano d’Orléans. 
Jusqu’au 18 mars, 42 candidats, de 15 nationalités différentes, concourront lors de quatre 
épreuves publiques entre la Salle de l’Institut (Orléans) et le Théâtre d’Orléans. Les finalistes
interprèteront Au cœur de l’Oblique d’Hèctor Parra, œuvre commandée par le Concours, et qui 
sera créée dans son intégralité lors du concert de prestige des lauréats au Théâtre des Bouffes 
du Nord à Paris le 26 mars 2018.

La pianiste coréenne Hie-Yon Choi présidera un jury international d’excellence, composé de 
personnalités aux carrières aussi variées que représentatives du milieu de la musique des XXe et 
XXIe siècles : Toros Can (Turquie), Carsten Dürer (Allemagne), Alice Ping Yee Ho (Canada), Ralph 
van Raat (Pays-Bas), Francisco Rettig (Chili) et Jean-Philippe Wurtz (France).

Un Concours à l’âme festivalière : pendant la compétition, expositions, actions pédagogiques, 
masterclasses, concerts, conférences et rencontres s’ouvriront comme différentes fenêtres pour 
aborder l’univers pianistique du Concours et se prolongeront pendant deux ans lors d’une saison 
musicale en France et dans le monde entier.

Un Concours à dimension humaine : OCI, c’est également une équipe de bénévoles dévoués qui 
œuvrent depuis la création de la compétition pour offrir les meilleures conditions de travail et de 
séjour aux candidats. Les familles d’accueil, la qualité des échanges et des rencontres entre tous 
les acteurs de la manifestation, le public, les sonorités et les arts sont les tenants d’une harmonie 
entre émulation et souplesse.

On March 8th, 2018, begins the thirteenth edition of the Orléans International Piano 
Competition. For the following ten days, 42 candidates from 15 different countries will com-
pete during four rounds, to take place at the Salle de l’Institut and the Théâtre d’Orléans. The 
finalists will perform extracts from Au coeur de l’Oblique by Hèctor Parra, a work commissioned 
by the competition, which will then be performed in full during the winners concert on March 26th, 
2018, at the Théâtre des Bouffes du Nord in Paris.

South Korean pianist Hie-Yon Choi will preside the jury composed of professionals of internatio-
nal renown : Toros Can (Turkey), Carsten Dürer (Germany), Alice Ping Yee Ho (Canada), Ralph van 
Raat (Netherlands), Francisco Rettig (Chile) et Jean-Philippe Wurtz (France).

A competition resembling a festival : exhibitions, lectures, masterclasses, concerts, educational 
events, talks take place during the competition and for two years following in France and abroad.

A competition with a heart : ever since the contest’s first edition, a devoted crew of volunteers 
has insured the candidates benefit from the very best working and living conditions. The host fa-
milies, their interaction with the candidates, the public and their enthusiasm for the performances, 
and the quality of the works, make for an unprecedented musical event.

Depuis sa première édition, le Concours a permis de révéler de nombreux talents - Toros Can, 
Wilhem Latchoumia, Winston Choi, Florence Cioccolani,Christopher Falzone, Christopher 
Guzman, Imri Talgam, Takuya Otaki... - et de stimuler les rencontres entre artistes provenant du 
monde entier, faisant d’Orléans une capitale de la création musicale contemporaine.

The OCI has a tradition of bringing talented pianists to light - Toros Can, Wilhem Latchoumia, 
Winston Choi, Florence Cioccolani, Christopher Falzone, Christopher Guzman, Imri Talgam, 
Takuya Otaki - and connecting artists from around the world. During the competition, Orléans 
transforms into the capital of contemporary classical music.

13e CONCOURS INTERNATIONAL 
DE PIANO D’ORLÉANS
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LES ÉPREUVES

1ère Épreuve  
42 candidats – 3 jours (vendredi 9, samedi 10 et dimanche 11 mars 2018)
25 minutes maximum

La plus redoutable !   Très courte, elle comporte 
cependant le Prix de compostion «André 
Chevillion-Yvonne Bonnaud» et les études, départa-
geant les candidats sur le plan purement technique 
à l’instar des plus grands concours avec les études de 
Chopin ou Liszt.

15 candidats – 2 jours (lundi 12, mardi 13 mars 2018)
50 minutes maximum

2ème Épreuve  

Elle comporte pour la première fois l’obligation 
de présenter une ou plusieurs œuvres d’un des 
compositeurs soutenus par les Fondations et 
Associations partenaires du concours et en 
cohérence avec un programme très lourd car il s’agit 
d’un véritable récital. 

7 candidats – mercredi 14 mars 2018
40 minutes maximum

3ème Épreuve  récital

Dans cette épreuve, les candidats proposent un 
récital reflétant leur personnalité et leur percep-
tion de l’esprit du Concours. Le programme doit 
parcourir le répertoire du XXe siècle à nos jours 
et présenter un équilibre entre les différentes 
sensibilités de cette vaste période.

This round is the occasion to discover the 
pianists’ numerous facets. It focuses on their
technical and interpretation qualities, and their 
potential as composers or creators of new works.

This is the first opportunity for candidates 
to present one or several works for a Special 
Mention Prize linked to a composer. Each pianist’s 
programme allows them to demonstrate their 
vision of, and affinity for the 20th and 21st 
centuries, and give an idea of their musical universe.

During this round, the candidates offer a recital 
demonstrating their personality and understanding 
of the competition’s spirit. Their programme must 
cover the 20th century to today, and present a balance.

Salle de l’Institut, Orléans

LA FINALE Théâtre d’Orléans, Salle Barrault

La finale est une synthèse de l’esprit du Concours. 
Les trois candidats présenteront Au cœur de l’Oblique  
d’Hèctor Parra (Cf p.34), œuvre imposée, et avec elle 
Arpège (1986) de Franco Donatoni qui sera jouée 
avec le mdi ensemble dirigé par Yoichi Sugiyama.

Pour garder précieusement le souvenir et l’amour 
respectueux des grands maîtres et des grandes écoles 
d’un passé si proche, les trois candidats choisiront 
entre Goyescas : El Amor y La Muerte (1911) d’Enrique 
Granados, le 24e Prélude et Fugue de l’op. 87 (1950) 
de Dimitri Chostakovitch, ou le 3e mouvement de 
la Sonate en mi bémol mineur (1901) de Paul Dukas.

The finale represents a synthesis of the spirit of the 
competition. The pianists will play an abridged ver-
sion of Au coeur de l’Oblique (Cf. p. 10), from  Hèc-
tor Parra, a solo piece from the beginning of the 
20th-century, as well as Arpège (1986),  a work for six 
instruments by the celebrated Italian composer Fran-
co Donatoni. The performers will be accompanied by 
the mdi ensemble, conducted by Yoichi Sugiyama.

The pianists must also choose a piece from the fol-
lowing selection of early 20th-century works: Goyes-
cas: El Amor y La Muerte (1911) by Enrique Gra-
nados, the 24th Preludes and Fugue, Op. 87  (1950) 
by Dimitri Chostakovitch or the 3rd movement of 
Paul Dukas’ Sonata in E-flat minor (1901).  A way of 
paying tribute to great masters from a recent past.



ORLÉANS - SALLE DE L’INSTITUT 

MARS

Jeu. 08           10.30
           Tirage au sort

          20.00
          Récital piano
         Thomas Hell, lauréat OCI 1996

Ven. 09            À partir de 14.00
          1ère  Épreuve

          À partir de 20.00
          1ère  Épreuve

Sam. 10           À partir de 10.00
          1ère  Épreuve

           À partir de 14.00
          1ère  Épreuve

          À partir de 20.00
          1ère  Épreuve

Dim. 11           À partir de 10.00
          1ère  Épreuve

           À partir de 14.00
          1ère  Épreuve

          19.30
          Présentation Alink-Argerich
          Foundation
          À partir de 20.30
          Résultats

Lun. 12           À partir de 10.00
          2e Épreuve

          À partir de 14.00
           2e Épreuve

          À partir de 20.00
          2e Épreuve

Mar. 13           À partir de 10.00
          2e Épreuve

          À partir de 14.00
           2e Épreuve

          19.30
          Rencontre avec Hèctor Parra
          À partir de 20.30
          Résultats

Mer. 14           À partir de 10.00
          Épreuve récital

           À partir de 14.30
           Épreuve récital

          19.30
          Conférence sur Blanche Selva
          À partir de 20.30
          Résultats

Ven. 16                            19.30
          Récital de piano
          Tanguy de Williencourt, 
          lauréat «Brin d’herbe» 2007

ORLÉANS - THÉÂTRE D’ORLÉANS

Ven. 16          14.00 - 15.00
         15.30 - 16.30
         Rencontre pédagogique 
         avec les semi-finalistes

Dim. 18                    15.00
          Salle Barrault 
          Finale avec mdi ensemble
          Yoichi Sugiyama, direction

PARIS - THÉÂTRE DES BOUFFES DU NORD

Lun. 26           17.00
          Concert des Lauréats
          du Concours «Brin d’herbe» 2017
          

          20.30
          Concert des Finalistes
          du 13e Concours international
          de piano d’Orléans
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PRIX D’INTERPRÉTATION / INTERPRETATION PRIZES

Premier Prix Mention Spéciale « Blanche Selva » / 
First Prize Special Distinction “Blanche Selva“

Prix d’interprétation « André Chevillion - Yvonne Bonnaud » /
Interpretation Prize  “André Chevillion - Yvonne Bonnaud“

Prix SACEM / SACEM Prize

Prix des Étudiants du Conservatoire d’Orléans / 
Orléans Conservatory Students Prize 

PRIX « MENTION SPÉCIALE » - COMPOSITEURS DU XXe SIÈCLE /
SPECIAL DISTINCTION PRIZES - 20th CENTURY COMPOSERS

Prix Mention Spéciale « André Boucourechliev »
Special Distinction Prize “André Boucourechliev“ 

Prix Mention Spéciale « Alberto Ginastera » 
Special Distinction Prize “Alberto Ginastera“ 

Prix Mention Spéciale « Olivier Greif »
Special Distinction Prize “Olivier Greif“

Prix Mention Spéciale « André Jolivet » 
Special Distinction Prize “André Jolivet“

Prix Mention Spéciale « Maurice Ohana »
Special Distinction Prize “Maurice Ohana“

Prix Mention Spéciale « Edison Denisov »
Special Distinction Prize “Edison Denisov“

Prix Mention Spéciale « Albert Roussel » 
Special Distinction Prize “Albert Roussel“

Prix Mention Spéciale « Isang Yun » 
Special Distinction Prize“Isang Yun“

PRIX & RÉCOMPENSES
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PRIX « MENTION SPÉCIALE » - INTERPRÈTES DU XXe SIÈCLE
SPECIAL DISTINCTION PRIZES - 20th CENTURY  INTERPRETERS

Prix Mention Spéciale « Ricardo Viñes » / 
Special Distinction Prize “Ricardo Viñes“ 

Prix Mention Spéciale « Samson François » /
Special Distinction Prize “Samson François“

Prix Mention Spéciale « Claude Helffer » /
Special Distinction Prize “Claude Helffer“

RÉSIDENCES, BOURSES ET TOURNÉES /
RESIDENCIES, GRANTS AND TOURS

Bourse de l’Association « Foyer JOYEUX -
Geneviève Joy /Henri Dutilleux »

Grant of the Association Foyer JOYEUX - 
Geneviève Joy / Henri Dutilleux

Bourse en mémoire de Franco Donatoni / 
Grant in memory of Franco Donatoni

Les Prix « Mention Spéciale »
Les Prix « Mention Spéciale » sont accordés par des Fondations qui valorisent l’œuvre et la carrière 
d’un compositeur ou d’un pianiste majeur du XXe ou du XXIe siècle. 
Deux catégories de Prix « Mention Spéciale » sont décernées par le jury.
• les interprétations engagées et cohérentes d’une ou plusieurs œuvres du compositeur choisi. Le 
Prix  est soutenu par la Fondation ou l’Association le représentant.
• les choix de programmes adoptant l’esthétique et la sensibilité d’un grand artiste disparu auquel 
le Concours souhaite rendre hommage.

The Special Distinction Prizes
The Special Distinction Prizes are awarded by foundations promoting the work and career of a 
composer or pianist from the 20th or 21st century.
Two kinds of Special Distinction Prizes are awarded by the jury:
• In recognition of an involved, coherent interpretation of one or several works by the chosen 
composer. The prize is sponsored by the foundation or the association it represents.
• In recognition of an interpretation channelling the aesthetic and sensibility of a great, deceased 
artist to whom the contest desires to pay homage.
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PRIX D’INTERPRÉTATION / INTERPRETATION PRIZES

    Premier Prix Mention Spéciale « Blanche Selva » - 10 000 €
    First Prize Special Distinction “Blanche Selva“

.

BLANCHE SELVA (1884-1942) PIANISTE ET COMPOSITRICE FRANÇAISE
Pianiste douée du véritable génie de l’interprétation, extraordinaire lectrice, elle a 
interprété avec un immense talent et une étonnante clarté d’exécution les plus grands 
compositeurs classiques, romantiques et contemporains. Professeur supérieur de 
piano à la Schola Cantorum, aux conservatoires de Strasbourg, de Prague et à 
Barcelone où elle fonda sa propre école, membre du jury du Conservatoire, elle 
révolutionna l’enseignement du piano. Formée à tous les aspects de la 
composition, elle fut une musicienne talentueuse, conseilla les compositeurs 
Albéniz, Séverac, Witkowski, etc. dont elle créa les œuvres, composa des pièces 
pour piano, des trios, des mélodies et un oratorio. Ses interprétations devaient être 
ressenties comme la transmission de valeurs supérieures, préfigurant la Beauté et la 
Vérité, destinées à élever l’âme des auditeurs au plus haut de l’Art. Il y a cent ans, 
Blanche Selva donnait à Paris l’intégrale des œuvres pour clavier de J. S. Bach, 
en 17 concerts.

>  Mercredi 14 mars 2018 – 19h30 - Salle de l’Institut – Orléans - Conférence sur Blanche Selva

    Prix d’interprétation « André Chevillion - Yvonne Bonnaud » 
    - 5 000 €
    Interpretation Prize  “André Chevillion - Yvonne Bonnaud“
Offert par la Fondation André Chevillion - Yvonne Bonnaud sous l’égide de la Fondation de 
France. 
Offered by the Fondation André Chevillion - Yvonne Bonnaud, under the aegis of the Fondation 
de France.

Fondation André Chevillion - Yvonne Bonnaud (cf p.20)

The First Prize, awarded to one of the finalists, consists of 10 000€ from the 
Fondation ORCOM, winner’s sponsor for two years, a recording of a professional 
record and its distribution across the French and international market (15 000€), 
a concert tour and master classes in the Région Centre-Val de Loire (30 000€).

Décerné à l’un des finalistes, le Prix comprend 10 000 € grâce au soutien de la 
Fondation ORCOM - parrain du lauréat pendant deux années - l’enregistrement d’un 
disque professionnel et sa diffusion sur les marchés français et internationaux (valeur 
15 000€), et l’organisation d’une tournée de concerts et de masterclasses en Région 
Centre-Val de Loire (valeur 30 000 €). 

Symbole de l’implication d’Orcom en faveur de la jeunesse, sa fondation d’entreprise 
est très fière de soutenir OCI pour le financement du Premier Prix « Blanche Selva » lors 
du 13e Concours international de piano d’Orléans et de parrainer le lauréat l’année sui-
vante lors de la production de son premier disque.  / www.orcom.fr

Symbol of Orcom’s involvement in favour of young people, its corporate founda-
tion is very proud to support the first laureate of the 13th edition of the International 
competition of Orléans (OCI) by funding the prize and the production of the first disc 
during the following year.
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    Prix SACEM - 4 600 €
    SACEM Prize
Attribué à la meilleure exécution de l’œuvre imposée en finale, Au cœur de l’Oblique d’Hèctor 
Parra.
Awarded to the best performance of the mandatory piece in the final round, Au cœur de 
l’Oblique from Hèctor Parra.

 

 

    Prix des Étudiants du Conservatoire d’Orléans - 1 500 €
    Orléans Conservatory Students Prize
Attribué par un jury d’étudiants du Conservatoire d’Orléans lors de la Finale et soutenu par le 
Rotary Club d’Orléans.
The laureate will be chosen by a panel of students from the Conservatoire d’Orléans during the 
finale round. The prize is offered by the Orléans Rotary Club.

Œuvre imposée : Au cœur de l’Oblique, Hèctor Parra
Création mondiale, commande spéciale d’OCI avec le soutien de la Région Centre-Val de Loire 
et de la Fondation Francis et Mica Salabert

 

Par sa vocation même, la SACEM défend les intérêts des créateurs musicaux. 
Parmi eux, de très nombreux compositeurs lui ont apporté leur adhésion : autant 
d’itinéraires personnels, d’expériences artistiques différentes. Au-delà de sa fonction de 
gestion des droits d’auteurs, elle mène une politique d’action culturelle, et soutient des 
initiatives encourageant la promotion des musiques d’aujourd’hui, mais aussila formation et 
l’insertion des jeunes artistes. C’est la raison de sa présence, depuis sa création, au 
Concours international de piano d’Orléans, important foyer musical de diffusion et 
de rencontres, qui par le volontarisme et le dynamisme de ses organisateurs, exprime 
toute la diversité des langages, des sensibilités, des interprétations de la musique 
contemporaine. La SACEM se réjouit de s’associer à cette treizième édition du Concours.
/ www.sacem.fr

L’action culturelle de la Fondation Francis et Mica Salabert s’articule aujourd’hui 
autour de trois axes principaux qui soulignent la nécessaire complémentarité du regard 
créatif et du regard analytique tout en intégrant les évolutions majeures et leurs modes 
actuels de diffusion :  réaffirmer ses actions en faveur de la création et de son interpréta-
tion, développer les aides à la publication d’ouvrages mettant en relation des domaines 
artistiques liés à la musique, contribuer au développement et à la qualité musicologique 
de l’édition des œuvres du patrimoine musical français. Elle soutient le Concours 
International de Piano d’Orléans depuis plusieurs années, en s’associant à la 
commande spécifique pour la Finale passée à des compositeurs tels que : Eric Tanguy, 
Pierre Jodlowsky, Edith Canat de Chizy, Philippe Hurel, Jérôme Combier et Philippe 
Hersant en 2016.) cf p.34-35

www.fondation-salabert.org 

Dans le cadre de l’idéal de servir du Rotary, le Club d’Orléans s’implique particulière-
ment envers les jeunes, soutient les réalisations culturelles remarquables et, du fait de 
son appartenance à un mouvement mondial, est très attentif aux relations et réalisations 
internationales. / www.rotary-orleans.fr
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PRIX DE COMPOSITION / COMPOSITION PRIZES

    Prix de composition « André Chevillion - Yvonne Bonnaud » 
    - 5 000 €
    Composition Prize “André Chevillion - Yvonne Bonnaud“ 
Yvonne Bonnaud, pianiste, épouse de André Chevillion, compositeur et chef d’orchestre, a créé en 
1975 par voie testamentaire une fondation sous l’Égide de la Fondation de France. Tous les deux 
ans, le Prix de composition « A. Chevillion – Y. Bonnaud » d’une valeur de 5000 € est décerné par 
le jury d’OCI, et récompense un compositeur ou un pianiste-compositeur.

Dès la première épreuve, chaque candidat présente une nouvelle composition écrite par lui-même 
ou par un tiers, et ce depuis 1998 avec les Études n° 2 et 3 d’Unsuk Chin. Le Prix est décerné à 
l’auteur de l’œuvre.
Pianist Yvonne Bonnaud, the wife of composer and conductor André Chevillion, created in 1975 
a foundation under the aegis of the Fondation de France. Every two years , the OCI jury awards 
the the Composition Prize « André Chevillion – Yvonne Bonnaud », for 5000€, to a composer  or a 
pianist-composer with a large understanding of general and musical culture.

Some forty works are considered, for the first time ever, during the contest’s first round, and this 
since 1998 with the Études No. 2 and 3 by Unsuk Chin.

    Résidence de création au Studio éOle (Blagnac-Toulouse)
    Residence at the Studio éOle (Blagnac-Toulouse, France)
Offerte au lauréat du Prix de composition « André Chevillion - Yvonne Bonnaud ».
Offered to the winner of the Composition Award “André Chevillion - Yvonne Bonnaud”.

Fondé en 1995, le COLLECTIF ÉOLE développe ses activités dans le champ des musiques 
d’aujourd’hui, du multimédia et des domaines pluridisciplinaires. En résidence à 
Odyssud-Blagnac, éOle structure ses activités autour de trois axes : la création, la 
diffusion, la formation. Son rayonnement se déploie au niveau régional, national et 
international au travers des productions des artistes du collectif dont le travail 
couvre de multiples domaines : concerts, musique de film, création multimédia, 
environnements sonores pour la danse et le théâtre, musique pour la télévision, 
scénographies musicales et installations interactives, label de disque. Il accueille, 
depuis 1998, des compositeurs et des interprètes qui développent leur 
travail dans le champ des musiques contemporaines. En partenariat avec Orléans 
Concours International, l’équipe du studio éOle propose un accueil en résidence de 
création pour le lauréat du Prix Chevillion Bonnaud 2016. Cette résidence 
permettra au compositeur de réaliser, dans un cadre professionnel, un travail de création 
autour d’un projet personnel. Il sera encadré par le directeur technique du stu-
dio, M. François Donato, pour lui permettre une découverte des outils les plus 
récents de création musicale ; en outre, les compositeurs Bertrand Dubedout et Pierre 
Jodlowski, directeurs du studio éOle, accorderont au lauréat un temps d’échange 
et de travail autour de son projet. La période de résidence sera fixée d’un commun 
accord entre le lauréat et l’équipe d’éOle, entre l’automne 2018 et le printemps 2019.
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    Bourse d’étude de l’École Normale de Musique de 
    Paris Alfred Cortot
    Grant of the École Normale de Musique de Paris - 
    Alfred Cortot

Offerte à un candidat se présentant au Prix de composition « André Chevillion - Yvonne Bonnaud ».
Offered to a candidate presenting the Composition Award « André Chevillion - Yvonne Bonnaud »

L’École normale de musique de Paris-Alfred-Cortot, est fondée en 1919 par le pianiste 
et pédagogue Alfred Cortot et le pianiste et critique musical Auguste Mangeot. Crée 
au sortir de la première guerre mondiale, elle a pour but d’affirmer le rayonnement 
culturel de la France, comme de former des enseignants et des virtuoses grâce à un 
dispositif pédagogique complet, portant sur l’étude approfondie d’un instrument, le 
solfège, l’écriture, l’histoire de la musique, la pratique du répertoire et de la pédagogie.

L’École accueille chaque année 800 étudiants, d’une cinquantaine de nationalités diffé-
rentes, venus découvrir un style, une pédagogie et un esprit transmis depuis l’origine 
par de prestigieux professeurs : Paul Dukas, Arthur Honegger, Olivier Messiaen, Pablo 
Casals, Nadia Boulanger, Henri Dutilleux, André Navarra, Georges Enesco  et de nom-
breux autres éminents musiciens jusqu’aux 150 enseignants qui constituent le corps 
professoral aujourd’hui.

Elle compte parmi ses anciens élèves des musiciens tels que les compositeurs Elliot 
Carter et Joachim Rodrigo, les pianistes Dinu Lipatti et Samson François ou encore le 
chef d’orchestre Igor Markevitch pour ne citer qu’eux.

Source - www.ecolenormalecortot.com
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PRIX « MENTION SPÉCIALE » - COMPOSITEURS DU XXe SIÈCLE /

SPECIAL DISTINCTION PRIZES -  20th CENTURY COMPOSERS

    Prix Mention Spéciale « André Boucourechliev » - 4 000 €
    Special Distinction Prize “André Boucourechliev“
Offert par la Fondation André Boucourechliev, sous l’égide de la Fondation de France. Le Prix sera 
accompagné d’un concert, en hommage à son épouse Madame Jeanne Boucourechliev. Le choix 
de l’œuvre présentée pour ce Prix est laissé libre aux candidats. 
Offered by the Fondation André Boucourechliev, under the aegis of the Fondation de France. The 
Prize will include a concert honoring the composer’s wife, Mrs Jeanne Boucourechliev. The candi-
dates will be free to choose among the entire work of the composer.

  L’œuvre de Boucourechliev, qui frappe par sa diversité, a suscité la création : 
- d’une Association qui regroupe amis, chercheurs et musiciens et qui assume l’établissement, 
la diffusion et la protection des œuvres musicales ou littéraires de Boucourechliev 
- d’une Fondation qui promeut l’œuvre du musicien en subventionnant certaines exécutions et 
qui, d’autre part, décerne chaque année un prix de composition doté d’une bourse de 
8 000 € au maximum.

ANDRÉ BOUCOURECHLIEV, COMPOSITEUR FRANÇAIS (1925-1997)
Boucourechliev mène de front scolarité au 
Collège français de Sofia et études de 
piano avant d’entrer, en 1946, à l’Académie de 
Musique de Sofia. Il entame une carrière de pianiste 
virtuose et remporte en 1948 le Grand 
Prix du Concours National d’interprétation 
musicale. Boucourechliev avait commencé à 
composer, selon un parcours qu’il qualifiait 
“d’autodidacte et au rebours de l’histoire“. Il écrit 
concurremment pour instruments (Musique à trois, 
1957, Sonate pour piano, 1959) et pour bande 
magnétique, ceci au cours de deux séjours à 
Milan, au Studio di fonologia de la RAI, puis 
au groupe de recherche musicale de l’ORTF. A 
l’initiative de Pierre Boulez, les premières œuvres 
de Boucourechliev ont été créées au Domaine
Musical ainsi qu’à Darmstadt. Boucourechliev 
s’illustre principalement à travers ses œuvres 
ouvertes dont les Archipel pour diverses forma-
tions qui lui valurent la renommée internationale 
(Archipel I à IV, 1967 à 1970). Il s’agit d’œuvres 
mobiles, variables d’une exécution à l’autre 
selon les choix libres et instantanés des 
interprètes. Boucourechliev recourt également à la forme ouverte, dans les 
Six Etudes d’après Piranèse (1975). « Ecrivain de musique » comme il aimait 
à se définir, il a publié, entre autres, des ouvrages sur Schumann, Beethoven, 
Debussy, Wagner, ainsi qu’une ample monographie sur Stravinsky. Boucourechliev a 
synthétisé ses recherches et ses réflexions d’esthétique musicale dans Le Langage musical 
(Fayard, 1993).
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    Prix Mention Spéciale « Alberto Ginastera » - 2 500 €
    Special Distinction Prize “Alberto Ginastera“ 
Le Fonds Spécial Nicolò Francesco Maria Rienzi et Ombretta Zannotti finance pour l’année 2018 
le Prix Mention Spécial « Alberto Ginastera ». Les candidats devront présenter la Sonate n° 1 ou 
n° 2.
Offered by the Special Fund Nicolò Francesco Maria Rienzi et Ombretta Zannotti. The candidates 
will have to play the Sonata No. 1 or No. 2.

ALBERTO GINASTERA (1916-1983). 
Alberto Ginastera a grandi à Buenos Aires dans une 
famille issue des immigrations catalane et italienne, 
sans rapport particulier avec la musique. Il commence 
à prendre des leçons de piano à l’âge de sept ans, 
puis fréquente le Conservatorio Alberto Williams, où 
il obtient en 1935 une médaille d’or de composition. 
De l’année précédente datent les premières esquisses 
de son opus 1, le ballet indigéniste Panambí. Inscrit 
au Conservatoire National de Musique, où il suit les 
cours d’Athos Palma, José Gil et José André, il com-
pose une œuvre de musique sacrée, Salmo CL, et de 
cette époque datent ses premières partitions inspi-
rées du folklore argentin, notamment Malambo op. 7 
pour piano. Aaron Copland découvre en lui la jeune 
promesse de la musique argentine et Lincoln Kirstein, 
directeur du American Ballet Caravan de George 
Balanchine, lui passe commande de celle qui demeure 
la plus célèbre de ses partitions : le ballet Estancia op. 
8, inspiré de la vie rurale dans la pampa. Au début des 
années soixante, Alberto Ginastera produit son chef-
d’œuvre indigéniste, Cantata para América Mágica 
op. 27, pour soprano et orchestre de percussions (1960), ainsi que le puissant Concerto pour 
piano et orchestre op. 28. Résidant en Suisse il compose la Cantata Milena op. 37 (1971) pour 
soprano et orchestre, basé sur des lettres de Kafka, ainsi qu’un retour à la musique sacrée, 
Turbae ad Passionem Gregorianam op. 42. En 1980, il assiste au Teatro Colón à la création de 
Lubilum pour orchestre op. 51, une commande de la Ville de Buenos Aires pour le quatrième 
centenaire de sa fondation.

«Soutenir les jeunes talents du Concours international de piano d’Orléans signifie rendre 
hommage à mon mari, Nicolò Francesco, qui était pianiste et grand mélomane. Pour ce 
qui me concerne, aider les jeunes à réaliser leur rêves a toujours été le centre de ma vie 
et de mon métier : psychologue clinicien, je m’occupe des jeunes et de leur formation, 
de la réalisation des projets. J’aime beaucoup la musique et j’espère que les rêves de 
ces jeunes pianistes pourront se réaliser aussi grâce à notre soutien.»

Ombretta Zannotti
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    Prix Mention Spéciale « Olivier Greif » - 2 500 €
    Special Distinction Prize “Olivier Greif“
Offert par l’Association Olivier Greif. Les candidats devront présenter soit la Sonate de guerre, 
mouvement 1 ou mouvements 2 et 3 ; soit Les Plaisirs de Chérence, pièces 1, 3 et 5, ou 1, 4 et 5 ; 
soit Portraits et Apparitions, pièces 1, 4 et 7 ; soit la Sonate dans le goût ancien ; soit la Sonate Le 
Rêve du monde, mouvements 2, 3 et 4.
Offered by The Association Olivier Greif. The candidates will have to play either the 1st movement 
or the 2nd and 3rd movements from the Sonate de guerre ; or either the 1st, 3rd and 5th movements 
or the 1st, 4th and 5th movements from Les Plaisirs de Chérence ; or the pieces No. 1, 4 and 7 from 
Portraits et Apparitions; or the Sonate dans le goût ancien ; or the 2nd , 3rd and 4th movements from 
the Sonate Le Rêve du monde.

 Créée à la fin de l’année 2000, l’Association Olivier Greif s’est donné trois objectifs : 
sauve et garder l’œuvre du compositeur, la promouvoir et la faire jouer. Depuis, plus 
de 250 concerts ont eu lieu en France et à l’étranger, une quinzaine de disques ont paru, 
ainsi qu’une importante série documentaire (Les Incontournables Olivier Greif, chez ABB 
Reportages) et un ouvrage musicologique et biographique de référence (Olivier Greif, le 
rêve du monde, sous la direction de Brigitte François-Sappey et Jean-Michel Nectoux, 
publié en 2013 par Aedam Musicae). Par ailleurs, l’Association poursuit sans relâche un 
indispensable travail d’aide à l’édition des partitions. L’Association Olivier Greif est 
placée sous le parrainage de Luciano Berio, Jacques Charpentier, William Christie, Michel 
Dalberto, Henri Dutilleux, Jean-François Heisser, Betsy Jolas, Laurent Petitgirard et Claude 
Samuel.

OLIVIER GREIF, COMPOSITEUR FRANÇAIS (1950- 2000) 
Olivier Greif fait ses études musicales au 
Conservatoire de Paris : piano, musique de chambre, 
composition, orchestration... Il étudie ensuite à 
New York auprès de Luciano Berio qui enseigne à la 
Juilliard School. Il poursuit alors une double carrière 
de pianiste et de compositeur. Il compose notamment 
le cycle de lieder Wiener Konzert (1973), la Sonate de 
Guerre pour piano (1975), le Tombeau de Ravel pour 
piano à quatre mains (1975), la Sonate pour violon et 
piano, The Meeting of the Waters (1976), la Sonate 
de Requiem pour violoncelle et piano (1979/1993), 
le Livre du Pèlerin (1980). Dans les années 80, s’étant 
engagé dans une démarche spirituelle basée sur 
la pratique de la méditation, il se retire de la scène 
musicale. Au début des années 90, Olivier Greif re-
tourne à la musique avec, selon ses propres mots, 
« plus de force et moins d’attente qu’auparavant ». 
La fin des années 90 est une période particulièrement 
riche. Mû par un sentiment d’urgence, Olivier Greif 
crée des œuvres majeures et son œuvre pianistique 
est interprétée dans le monde entier par les plus 
grands interprètes. Régulièrement invité en résidence et à de nombreux festivals : Kuhmo 
(Finlande), Pâques à Deauville, Présences (Radio France). Olivier Greif meurt brusquement à 
son domicile parisien le 13 mai 2000, âgé de cinquante ans.
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    Prix Mention Spéciale « André Jolivet » - 2 500 €
    Special Distinction Prize “André Jolivet“
Offert par l’Association des Amis d’André Jolivet et Madame Christine Jolivet-Erlih. Les œuvres 
pour piano d’André Jolivet apparaîssent sur le site www.jolivet.asso.fr.
Offered by Les Amis d’André Jolivet and Mrs Christine Jolivet-Erlih. Works by André Jolivet are 
listed on his official website www.jolivet.asso.fr.

ANDRÉ JOLIVET, COMPOSITEUR FRANÇAIS (1905 - 1974) 
André Jolivet grandit dans un contexte familial qui 
le dispose autant à la musique qu’au théâtre ou à la 
peinture. C’est du reste le peintre et baryton Georges 
Valmier qui le présente à Paul Le Flem avec lequel à 
partir de 1927, il étudie l’harmonie et le contrepoint. 
Intéressé tout autant par la Renaissance que par les 
œuvres de Bartók, de Berg ou de Schoenberg, il 
rencontre Edgar Varèse qui l’initie à ses recherches 
acoustiques. Sa découverte de l’Afrique du Nord 
lui permet de développer encore sa connaissance 
des musiques extra européennes. Avec Mana, texte 
fondateur et date incontournable dans le domaine 
du répertoire pianistique, Jolivet établit son langage 
personnel. Membre du groupe Jeune France 
(Yves Baudrier, André Jolivet, Daniel-Lesur, Olivier 
Messiaen), il participe au manifeste commun, 
qui affirme leur volonté d’apporter à la musique 
«sa violence spirituelle et ses réactions généreuses». 
Le 1er janvier 1945, Jolivet est nommé directeur de 
la musique à la Comédie-Française, fonction qu’il 
occupera jusqu’en 1959. Dans son catalogue très 
important, le piano occupe une place privilégiée. 
Créateur à Aix-en-Provence du Centre Français d’Humanisme Musical, conseiller 
technique à la Direction générale des Arts et des lettres, Jolivet est nommé en 1966 
professeur de composition au Conservatoire National Supérieur de Musique de Paris. Il 
consacre les deux dernières années de sa vie à un opéra resté inachevé : Bogomilé ou 
le Lieutenant perdu sur un livret de Marcel Schneider.
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    Prix Mention Spéciale « Maurice Ohana » - 2 500 €
    Special Distinction Prize “Maurice Ohana“
Offert par l’Association des Amis de Maurice Ohana. Le choix de l’œuvre présentée pour ce Prix 
est laissé libre aux candidats.
Offered by Les Amis de Maurice Ohana. The candidates will be free to choose among the entire 
work of the composer.

 L’association «Les Amis de Maurice Ohana» rassemble tous ceux qui sont 
sensibles à l’œuvre de ce compositeur et souhaitent contribuer à son rayonnement. 
Elle agit en soutenant et en suscitant les projets culturels et artistiques permettant de 
diffuser son œuvre. L’Association décerne une mention Maurice Ohana lors du Concours 
International d’Orléans destinée à récompenser la meilleure interprétation d’œuvres 
pour piano de Maurice Ohana. L’Association décerne également un Prix Maurice Ohana 
tous les deux ans, alternativement prix de composition et prix d’interprétation.

MAURICE OHANA, COMPOSITEUR FRANÇAIS (1913 - 1992) 
Maurice Ohana a fait presque toutes ses études 
scolaires musicales en France. Il s’orienta quelque 
temps vers l’architecture qu’il abandonna pour 
se consacrer entièrement à la musique. Des 
constantes profondes apparaissent dans son 
œuvre. Du Llanto pour Ignacio Sanchez Mejias 
(1950) aux œuvres récentes, l’évolution tend vers 
une rigueur curieusement associée à une grande 
liberté d’allure, tant dans l’écriture que dans les 
rapports avec l’interprète, résolument à l’écart 
des mouvements dodécaphoniques ou sériels. 
Fidèle à ses origines andalouses, tout en 
élargissant leur essence musicale à des 
dimensions universelles, Maurice Ohana a 
progressé vers une synthèse où l’on retrouve les 
recherches et les préoccupations de la musique 
actuelle. Pianiste dès son enfance, il a conservé 
une prédilection pour cet instrument. L’œuvre 
pour piano seul trouvera son apogée avec les 
concertos pour piano et orchestre. « Les grandes 
leçons de musique, ce ne sont pas les musiciens qui me les ont données. Je les ai 
reçues concrètement de la mer, du vent, de la pluie sur les arbres et de la lumière, ou 
encore de la contemplation de certains paysages que je recherche parce qu’ils ont l’air 
d’appartenir plus à la création du monde qu’à nos contrées civilisées. »
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    Prix Mention Spéciale « Edison Denisov » - 2 000 €
    Special Distinction Prize “Edison Denisov“
Offert par Madame Ekaterina Denisova. Le choix de l’œuvre présentée pour ce Prix est laissé libre 
aux candidats.
Offered by Mrs Ekaterina Denisova. The candidates will be free to choose among the entire work 
of the composer.

 L’association des Amis d‘Edison Denisov a été créée en 2003 afin de promouvoir le 
plus largement possible l’œuvre du compositeur. Elle suscite et soutient des projets 
culturels liés à la diffusion de la musique denisovienne, à travers toute l’Europe et plus 
particulièrement en France et en Russie. Colloques, publications, concours et festivals 
font également partie de son action.

EDISON DENISOV, COMPOSITEUR RUSSE (1929-1996) 
Edison Denisov est l’un des représentants 
les plus significatifs de la musique russe 
contemporaine. Né à Tomsk, en Sibérie, il fait ses 
études universitaires en tant que mathématicien et 
se spécialise en analyse de fonctions. Parallèlement, 
il commence ses études de musique. Il envoie ses 
premiers opus à Chostakovitch qui l’encourage à 
entrer au Conservatoire de Moscou. C’est Vissarion 
Chebaline, remarquable pédagogue, qui lui 
apprend son métier. En 1959, Edison Denisov 
devient lui-même professeur au Conservatoire. 
Faisant partie d’un groupe de compositeurs 
d’avant-garde, Edison Denisov est très vite mis 
en marge de la vie musicale officielle. Il décide 
cependant de poursuivre sa propre voie artis-
tique. Dans ses premières œuvres, Edison Denisov, 
influencé par la Deuxième Ecole Viennoise, a sur-
tout exploré la technique sérielle. Il est le premier, 
dans la musicologie russe, à écrire un ouvrage 
sur la dodécaphonie et la technique sérielle. Au 
début des années 70, Edison Denisov s’intéresse aux effectifs importants et compose, 
en 1970, sa première œuvre pour grand orchestre, Peinture. Dans les années 80, Edi-
son Denisov compose ses œuvres les plus significatives : l’opéra L’Ecume des jours 
d’après Boris Vian, Requiem, Première Symphonie pour grand orchestre. Il explore aussi 
le thème de la religion (Trois fragments du Nouveau Testament et Lumière paisible). Il 
affirme que pour lui, la musique, dans toutes ses formes, est un art spirituel. Ses 
relations amicales avec des compositeurs tels que Pierre Boulez, Henri Dutilleux, Yannis 
Xenakis, et son travail avec des interprètes français l’ont intégré dans la vie musicale 
française. Il est nommé Officier de l’Ordre des Arts et des Lettres en 1986 et reçoit le 
Grand Prix de la Ville de Paris en 1993.
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    Prix Mention Spéciale « Albert Roussel » - 1 000 €
    Special Distinction Prize “Albert Roussel“
Offert par l’École Normale de Musique de Paris - Alfred Cortot - Comité Albert Roussel. Le choix 
de l’œuvre présentée pour ce Prix reste libre. Un soutien de 1 000 € accordé par l’École Normale 
de Musique de Paris-Alfred Cortot permet d’assurer la diffusion de l’œuvre d’Albert Roussel.
Offered by the École Normale de Musique de Paris – Alfred Cortot - Comité Albert Roussel. The 
candidates will be free to choose among the entire work of the composer. A support of 1000 € 
granted by the École Normale de Musique de Paris allows to make the diffusion of the work of
A. Roussel.

ALBERT ROUSSEL, COMPOSITEUR FRANÇAIS (1869-1937)
Issu d’une famille d’industriels, il entre à l’Ecole Navale en 1887 après une 
scolarité à Tourcoing puis Paris, et devient enseigne de vaisseaux. C’est en 1892 qu’il 
compose sa première œuvre, Ave Maria pour cordes et orgue, et décide l’année suivant 
de se consacrer entièrement à la musique. Il suit alors l’enseignement de l’harmonie, 
du piano, de l’orgue, du contrepoint et de la fugue auprès de Julien Koszul et Eugène 
Grigout. Il complète son parcours à la Schola Cantorum, entre autre avec les cours 
d’orchestration de Vincent d’Indy. Il y assure les cours de contrepoint et aura comme 
élèves Satie, Varese ou Le Flem. 
Réformé de la marine en 1902 (dont il avait démissionné en 1894), il voyage aux 
Indes et au Cambodge, qui lui inspirent les Evocations (1910-1911). C’est le Festin de 
l’Araignée, ballet, qui reste l’une de ses œuvres les plus célèbres (1912-1913).



    Prix Mention Spéciale « Isang Yun » - 2 000 €
    Special Distinction Prize “Isang Yun“
Offert par la compositrice Madame Unsuk Chin. Le choix de l’œuvre présentée pour ce Prix est 
laissé libre aux candidats. Madame Unsuk Chin a désiré soutenir un Prix Mention spéciale Isang 
Yun, son compatriote et compositeur unanimement connu et respecté dans le monde entier. Il a, 
du reste, souvent été interprété lors des éditions précédentes.

Offered by the composer Mrs Unsuk Chin. The candidates will be free to choose among the entire 
work of the composer.

ISANG YUN COMPOSITEUR CORÉEN (1917- 1995) 
De 1933 à 1944, il a étudié la musique en 
Corée et au Japon. Il a participé aux luttes pour 
l’indépendance de la Corée et a vécu, résistant 
contre la domination japonaise, dans la clandes-
tinité, avant d’être arrêté et fait prisonnier poli-
tique. Entre 1945 et 1956, travail social, direction 
d’un orphelinat, professeur de musique dans les 
écoles puis lecteur à l’université de Séoul. Prix de 
la culture de la Corée du Sud en 1955. Etudes à 
Paris et Berlin entre 1956 et 1959, entre autres 
chez Boris Blacher et Josef Rufer, participation au 
cours de Darmstadt. 1967, enlèvement à Berlin 
par le service secret sud-coréen. Prisonnier du 
régime de Park, il est libéré en 1969 après les 
protestations de l’opinion publique internatio-
nale. Enseigne la composition au Conservatoire de 
Hanovre en 1969/70, puis professeur à la 
Hochschule de Berlin entre 1970 et 1985. 
Naturalisé allemand en 1971, il a participé à partir 
de 1973 à nombre de manifestations des coréens 
du sud en exil, aux Etats-Unis, au Japon, dans le cadre de l’internationale socialiste, 
se prononçant pour la démocratisation de la Corée du sud et la réunification du pays. 
Yun a été membre des Académies des Beaux-Arts de Hambourg et Berlin, et a été fait 
docteur honoris causa de l’Université de Tübingen en 1985.
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PRIX « MENTION SPÉCIALE » - INTERPRÈTES DU XXe SIÈCLE
SPECIAL DISTINCTION PRIZE - 20th CENTURY  INTERPRETERS

    Prix Mention Spéciale « Ricardo Viñes » - 2 500 €
    Special Distinction Prize “Ricardo Viñes“ - 2 500€
Avec le soutien du Conseil Départemental du Loiret, attribué à la meilleure interprétation d’une 
œuvre française composée entre 1900 et 1940.
Supported by the Conseil Départemental du Loiret, awarded to the best performance of a French 
piece composed between 1900 and 1940.

RICADRO VIÑES PIANISTE ESPAGNOL (1875-1943). 
Pianiste éblouissant (il étudia au Conservatoire de Paris sous la direction de Charles de 
Bériot) et sensible à tous les courants esthétiques de son temps, il a servi la musique 
de ses amis et contemporains (Ravel, Debussy, Satie, Déodat de Séverac et Albéniz, ...), 
non seulement en la jouant mais aussi en l’inspirant et en la transcendant. Son journal, 
tenu sur 20 ans, est un témoignage de la vitalité artistique et musicale des salons pari-
siens qu’il fréquenta.

    Prix Mention Spéciale « Samson François » - 2 000 €
    Special Distinction Prize “Samson François“
Offert par l’Association des Amis de Samson François.
Offered by Les Amis de Samson François.

 Offert par l’Association des Amis de Samson François, créée pour maintenir le 
souvenir du merveilleux pianiste, hors normes, ouvert à toutes sortes de musique et au 
génie indémodable. Madame Josette Samson François a œuvré près de nous avec une 
extraordinaire ouverture d’esprit et l’Association reste vivante grâce à ses amis fidèles et 
engagés. Qu’ils trouvent ici toute notre reconnaissance.

SAMSON FRANÇOIS, PIANISTE FRANÇAIS (1924-1970). 
Il quitte le Conservatoire de Paris en 1940, avec 
le premier prix après avoir étudié le piano avec 
Alfred Cortot, Marguerite Long et Yvonne 
Lefébure. Héritier de l’école française du 
piano, lauréat du premier prix du concours Long-
Thibaud en 1943, il reste un interprète de 
référence de Chopin, Schumann, Ravel, 
Debussy (dont il ne put achever l’enregistre-
ment de l’intégrale de ses œuvres).
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    Prix Mention Spéciale « Claude Helffer » - 3 000 €
    Special Distinction Prize “Claude Helffer“
Offert par Madame Mireille Helffer en hommage au grand pianiste disparu. Prix soutenu par 
l’Association Échos et Résonances.
Offered by Mrs Mireille Helffer to pay tribute to the great departed pianist, and supported by the 
Association Echos et Résonances.

 
Le prix Claude Helffer a été créé par Mme Mireille Helffer en 2014 pour marquer les 
10 ans de la disparition de ce grand pianiste, chercheur et pédagogue. Il est destiné 
à promouvoir, encourager et défendre les musiques des créateurs contemporains et à 
aider les jeunes interprètes qui se consacrent à ce répertoire. Il est aussi une invitation à 
poursuivre au XXIe siècle l’exploration des chemins défrichés par Claude Helffer, comme 
l’indique le titre adopté par l’association Échos et Résonances qui soutient la démarche 
de Mme Helffer. Ajoutons en outre qu’un fonds Claude Helffer a été constitué à la 
Médiathèque Musicale Mahler et qu’un Festival Claude Helffer est organisé 
régulièrement au Conservatoire de Vitry-sur-Seine.

CLAUDE HELFFER PIANISTE FRANÇAIS (1922-2004)
Elève de Robert Casadesus, c’est seulement 
en 1947, à la sortie de l’Ecole Polytechnique, 
qu’il opte pour la carrière musicale et s’initie à 
l’harmonie et au contrepoint auprès de René 
Leibowitz. Lié au Domaine musical dès 1954, 
puis à l’Ircam où il a été impliqué dans la consti-
tution de l’Ensemble Intercontemporain, il s’est 
toujours montré un ardent défenseur de la 
musique contemporaine ; c’est ainsi qu’il a joué et 
enregistré non seulement la plupart des 
compositeurs de sa génération (Barraqué, Bério, 
Boucourechliev, Boulez, Jolas, Philippot, 
Stockhausen, Xenakis) mais aussi ceux des 
générations qui ont suivi (Amy, Halffter, Jarrell, 
Lenot, Manoury, de Pablo, Sinopoli, Tremblay...). 
Plusieurs de ses nombreux enregistrements lui ont 
valu un Prix du Disque. Son activité d’interprète 
et de pédagogue s’est développée aussi bien 
en France qu’à l’étranger (Europe, Amérique du 
Nord et du Sud, Australie, Japon) : Mozarteum de 
Salzburg, Centre Acanthes à la Chartreuse de Ville-
Neuve-lez-Avignon. Il a participé à de nombreux 
jurys internationaux et tout particulièrement au 
Concours International de Piano d’Orléans en 1998. Claude Helffer a également par-
ticipé à la nouvelle édition critique Debussy (Durand-Costallat) et à titre personnel est 
responsable de l’édition des Études et a procédé à la révision des Préludes.
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RÉSIDENCES, BOURSES ET TOURNÉES / 
RESIDENCIES, GRANTS AND TOURS

    Bourse de l’Association « Foyer JOYEUX - Geneviève Joy /
    Henri Dutilleux »
    Grant of the Association ˮFoyer JOYEUX - Geneviève Joy / 
    Henri Dutilleuxˮ  
Résidence d’un mois à l’Abbaye de Fontevraud en partenariat avec le Centre Culturel de l’Ouest, 
attribuée à un lauréat désigné par le jury parmi les finalistes.
A month residence at the Fontevraud Abbey (France), in partnership with Le Centre Culturel de 
l’Ouest, offered to one of the finalists designated by the jury members.

HENRI DUTILLEUX COMPOSITEUR FRANÇAIS (1916-2013) 
Après ses études au Conservatoire de Douai, 
il obtient au Conservatoire de Paris les prix 
de contrepoint, fugue et composition. Ses 
professeurs sont Maurice Emmanuel, Philippe 
Gaubert et Henri Büsser. Premier Grand Prix de 
Rome en 1938, il étudie le traité de composition 
de Vincent d’Indy, et découvre les musiques de 
Stravinsky et de Roussel. Mais il n’adhère ni au 
sérialisme ni à la musique de Bartók. 
Directeur du service des illustrations musicales 
de la Radiodiffusion française de 1945 à 1963, 
il est également à partir de 1961 professeur de 
composition de l’École Normale de Musique, 
puis au Conservatoire Supérieur de Paris de 
1970 à 1984. 
Ses principales compositions : ballet Le Loup, 
quatuor Ainsi la nuit, Métaboles pour orchestre, 
tout un monde lointain, écrit pour Rostropovit-
ch,  sont jouées dans le monde
entier et ses œuvres pour piano inspirées par la 
pianiste Geneviève Joy, font partie du répertoire 
pianistique contemporain. Héritier de Debussy, 
il s’est tenu à l’écart des traditionnalistes comme de l’avant-garde, livrant des com-
positions d’une grande densité expressive. 
Qualifié de « moderne classique », Henri Dutilleux est l’auteur d’œuvres à la fois 
audacieuses et accessibles, dont la dernière, Correspondances, était parue en 
janvier pour son 97e anniversaire. Il est à l’image d’Olivier Messiaen, un des rares 
compositeurs contemporains à être entré dans le répertoire de son vivant.
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    Bourse en mémoire de Franco Donatoni de 1 000 €
    Grant in memory of Franco Donatoni
Offerte par Madame Maria Isabella De Carli pour une résidence artistique à Milan (Italie) en vue de 
la préparation d’un concert en Italie avec mdi ensemble.

FRANCO DONATONI (1927-2000), COMPOSITEUR ITALIEN. 
Compositeur italien né en 1927 à Vérone et 
décédé en 2000 à Milan. Franco Donatoni étudie 
avec Ettore Desderi et Lino Liviabelle, avant de 
se perfectionner auprès d’Ildebrando Pizzetti à 
l’académie Sainte-Cécile à Rome, puis de 
Goffredo Petrassi. Après une période post-
bartokienne, il s’oriente vers le sérialisme et 
le structuralisme dès sa rencontre avec Bruno 
Maderna (1953) puis avec Pierre Boulez et 
Karlheinz Stockhausen aux cours d’été de 
Darmstadt (Serenata, 1959 ; Strophes, 1959 ; 
For Grilly, 1960 ; Pupenspiel I, 1961). Il mène 
ensuite, sous l’influence de John Cage, une réflexion 
sur l’acte créateur et sa désacralisation, par des 
pratiques d’indétermination, en introduisant 
techniques automatiques et procédés de 
manipulation du matériau : Per orchestra (1962), 
Quartetto IV Zcardlo (1963), Asar (1964), Pupens-
piel II (1965), Etwas ruhiger im Ausdruck (1967), 
Souvenir (1967). Puis il renoue avec l’expressivi-
té et le lyrisme ; citons Spiri (1977), Feria (1982), 
Refrain (1986), Hot (1989), son opéra Alfred, Alfred 
(1995). Professeur aux conservatoires de Turin, Milan, à Sienne, à l’académie Sainte-
Cécile, il a exercé une grande influence sur les jeunes générations.
(source : www.cdmc.asso.fr)
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L’OEUVRE IMPOSÉE
La composition de l’œuvre pour piano Au cœur de l’Oblique découle de la nécessité de mettre 
en question quelques-uns des principes les plus intimes et essentiels de ce que nous pourrions 
appeler « l’architecture musicale » au moyen d’un contact esthétique fort et direct avec l’œuvre 
d’un architecte aussi fondamental, utopique et inventeur de nouvelles formes que Claude 
Parent.Le père du principe de la fonction oblique (avec Paul Virilio) déforme au travers de son 
architecture la sensation que nous éprouvons associée à la gravité. La force perpendiculaire 
de caractère électromagnétique que le plancher architectural exerce sur nous ne se limite plus 
à l’équilibre, mais la gravité exerce un effet dynamique qui nous propulse physiquement et 
spirituellement, en créant des tensions qui structurent une nouvelle perception ou un nou-
veau sentiment d’espace et de temps. En attestent, avec leur sol en pente, les différents projets 
qu’il avait réalisés tout en suivant ce principe, notamment le Centre commercial de Sens ou la
chapelle de Sainte-Bernadette du Banlay de Nevers. 

Les déséquilibres dans la nature ont propulsé l’évolution des formes de vie mais aussi des formes 
géologiques, et Claude Parent désirait ardemment contribuer à l’évolution et au dynamisme 
de la société humaine dans son ensemble, reconnectant indissolublement la circulation et 
l’habitation, et réaccouplant harmoniquement la géologie et l’architecture.
Ainsi, dans Au cœur de l’Oblique, les mains du pianiste puisent l’énergie sonore directement 
des cordes de l’instrument, à la force de ses ongles, sa paume ou le bout des doigts, énergie qui 
peu à peu se déforme et se développe jusqu’à ses limites physiologiques au travers d’un langage 
hybride comprenant également le filtrage et la réarticulation de ces sons au clavier. 

La deuxième partie de l’œuvre s’inspire d’abord de la chapelle de Sainte-Bernadette du 
Banlay, avec sa sobriété quasi-totémique et son corps massif légèrement anthropomorphe 
inspiré des Bunkers de la Seconde Guerre Mondiale ; se joue ici un ralentissement de 
l’écoulement du temps associant cette fois les sons extraits directement des cordes à des 
accords massifs joués sur le clavier. Peu à peu, la structure musicale dérive, en accélération 
irrégulière, vers un langage pianistique ondulant et extrêmement fluide et virtuose, sans doute 
inspiré des mystérieux inclisites proposés par Parent et Virilio comme un futur paradigme 
d’habitacle oblique.

Au cœur de l’Oblique est une commande du Concours international de piano d’Orléans (OCI) 
2018, avec le soutien de la Région Centre-Val de Loire et de la Fondation Francis et Mica 
Salabert. La partition est publiée par les Éditions Durand/Universal Music Publishing 
Classical.   

       Hèctor Parra, 
2 juin 2017

Scannez 
et découvrez 
l’œuvre avec 
Hèctor Parra
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Après ses études au Conservatoire supérieur de musique de 
Barcelone (Premiers Prix en composition, piano, harmonie et 
direction de chœur), il suit le cursus de composition et 
d’informatique musicale de l’Ircam puis se forme à Royaumont, 
au Centre Acanthes, à Takefu au Japon et à la Haute École de 
Musique de Genève auprès de Brian Ferneyhough, Jonathan 
Harvey, Michael Jarrell et Philippe Manoury.
Dans ses nombreux projets scéniques et multidisciplinaires, il 
collabore avec des metteurs en scène tels que Calixto Bieito, Georges 
Lavaudant ou Vera Nemirova, des artistes plasticiens comme 
Matthew Ritchie et Jaume Plensa et des scientifiques tels que Lisa 
Randall ou Jean-Pierre Luminet. Son opéra Das geopferte Leben, 
sur un livret originale de Marie NDiaye est écrit pour le Freiburger 
Barockorchester et l’ensemble recherche, et est créé lors de la 
Biennale de Munich 2014 et nommé par Opernwelt l’une des 
meilleures créations de l’année. Son dernier opéra, Wilde 
(2014-2015), sur un livret de Händl Klaus, est créé avec grand 
succès au Festival de Schwetzingen 2015. Parmi ses futurs 
projets, Inscape, une œuvre symphonique immersive pour l’Ensemble 
Intercontemporain, l’Ircam et l’Orchestre national de Barcelone, 
l’Orchestre philharmonique de Cologne et l’Orchestre de Lille 
inspirée des théories cosmologiques du physicien Jean-Pierre Luminet.
Plusieurs prix lui sont décernés : Prix National de Culture de la Catologne en 2017, en 2011 le 
Prix de Composition Ernst von Siemens, en 2009, le Prix Tendances par le journal El Mundo, en 
2007 le Earplay Donald Aird Memorial de San Francisco, en 2005, le Prix Tremplin de l’Ircam et de 
l’Ensemble Intercontemporain, et en 2002, le Prix de Composition de l’Institut national de la
musique d’Espagne.
Ses œuvres sont publiées par Editions Durand / Universal Music Publishing Classical et jusqu’à 
2010, par Tritó Edicions (Barcelone). Depuis 2002 Hèctor Parra habite à Paris et a été professeur de
composition à l’Ircam - Centre Pompidou de 2013 à 2017.

Hèctor Parra studied at the Barcelona Conservatory, where he was awarded prizes in composition, 
piano and harmony. He studied composition at Ircam, before continuing at Royaumont, Acanthes 
Center, Takefu in Japan and at the Haute École de Musique in Geneva with Brian Ferneyhough, 
Jonathan Harvey, Michael Jarrell and Philippe Manoury.
He has collaborated with writers such as Marie NDiaye and Händl Klaus, stage directors Caixto 
Bieito, Vera Nemirova, Georges Lavaudant and Matthew Ritchie, visual artists Matthew Ritchie and 
Jaume Plensa, and scientists Lisa Randall and Jean-Pierre Luminet.
His opera Das geopferte Leben, written for the Freiburger Barockorchester and the recherche 
ensemble, premiered at the Munich Biennale. His last opera, Wilde, premiered at the Schwetzingen 
Festival in 2015.
Inscape, one of his future projects, is a symphonic work for the Intercontemporary Ensemble, the 
National Barcelone Orchestra, the Philharmonic Cologne Orchestra and the Lille Orchestra inspired 
by the physician Jean-Pierre Luminet’s cosmological theories.
He was awarded the 2017 Catalan National Prize for Culture, the 2011 Ernst von Siemens 
Composers Prize, the 2009 Tendencies Prize of the Spanish newspaper El Mundo. the 2007 
Donald Aird Memorial Prize of San Francisco, the 2005 Tremplin Prize by the Ircam and the Intercontem-
porary Ensemble and the 2002 Prize of the National Institute for Performing Arts and Music of Spain.
His works are published by Durand/Universal Music Publishing Classical. Since 2002 Hèctor Parra 
lives in Paris. He taught composition at the IRCAM-Centre Pompidou from 2013 to 2017.

HÈCTOR PARRA
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 YOICHI SUGIYAMA 
Né en 1969 à Tokyo, Yoichi Sugiyama étudie la 
direction d’orchestre auprès d’Emilio Pomàrico et 
Morihiro Okabe, ainsi que la composition avec Franco 
Donatoni, Sandro Gorli et Akira Myoshi. Depuis qu’il 
a dirigé l’Ensemble Modern lors de la représentation 
du Prometeo de Luigi Nono en 2000 à la Cité de la 
Musique à Paris, Yoichi Sugiyama est sollicité par les plus 
importants festivals de musique contemporaine, comme 
le Wien Modern à Vienne, le Festival d’Automne à Paris, 
ou encore le festival Milano Musica. Il collabore avec de 
prestigieux orchestres et ensembles partout dans le 
monde, tels que les orchestres philharmoniques du 
Teatro Comunale de Bologne, de Tokyo, l’Orchestre
I Pomeriggi Musicali de Milan, l’Orchestre symphonique 
du Chili, le Nieuw Ensemble d’Amsterdam, l’Ensemble 
Contrechamps de Genève, ou le mdi ensemble de 
Milan.
Les œuvres de Yoichi Sugiyama sont interprétées dans 
le cadre de festivals prestigieux, comme la Biennale de 
Venise, le Milano Musica, l’Angelica Festival de 
Bologne, le Festival d’Automne de Reggio Emilia, et le 
Festival international de musique Takefu au Japon. En 2015, il est compositeur en résidence au 
festival Music From Japan à New York. En 2017, il reçoit  le Prix Toshi Ichiyanagi Contemporary, 
et en 2014 le Prix Keizo Saji de la Fondation Suntory pour les Arts (Japon) pour Last Interview 
from Africa, dédiée au poète Ken Saro-Wiwa et à la catastrophe japonaise de 2011 à Fukushima. 
Il réside aujourd’hui à Milan, où il enseigne au Conservatoire Claudio Abbado.

Yoichi Sugiyama, born in 1969 in Tokyo, studied orchestral conducting with Emilio Pomàrico and 
Morihiro Okabe as well as composition with Franco Donatoni, Sandro Gorli and Akira Miyoshi. He 
is active both as a conductor and composer in Europe and Japan.
Since he conducted Luigi Nono’s opera Prometeo with the Ensemble Modern Orchestra in 2000 
in Paris, he has been involved in important international festivals and has collaborated with presti-
gious orchestras and ensembles such as the Wien Modern, the Festival d’Automne, Milano Musica, 
the Filarmonica del Teatro Comunale di Bologna, the Tokyo Philharmonic Orchestra, the National 
Symphony Orchestre of Chile, the Ensemble Contrechamps, the Remix Ensemble, etc.
Yoichi Sugiyama’s pieces can be heard at various international festivals such as the Biennale di 
Venezia, Milano Musica Festival, Angelica Festival and Takefu International Music Festival.
In 2015, Sugiyama was invited as composer in residence to the Music from Japan Festival in New 
York City. In 2017 he received the Toshi Ichiyanagi Contemporary Prize and in 2014 he received 
the Keizo Saji Prize from the Suntory Foundation for Arts for Last Interview from Africa, a work 
dedicated to Ken Saro-Wiwa and the Japanese disaster in 2011.
Yoichi Sugiyama is currently living in Milan and teaching at the Municipal School of Music Claudio 
Abbado - Milano Foundation.
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mdi ensemble est né à Milan en 2002 à 
l’initiative de six jeunes musiciens passion-
nés de musique contemporaine. Depuis ses 
débuts, l’ensemble travaille aux côtés de 
compositeurs renommés tels que 
Helmut Lachenmann, Gérard Pesson, Stefano 
Gervasoni, tout en valorisant la musique de 
jeunes compositeurs. Nombreuses sont les 
collaborations prestigieuses avec des chefs tels 
que Stefan Asbury, Yoichi Sugiyama, Marino 
Formenti, Beat Furrer et Pierre-André Valade.
En juin 2017, mdi ensemble obtient le Prix 
Una vita nella musica assigné par le Théâtre La 
Fenice de Venise. De 2012 à 2017, l’ensemble 
est artiste en résidence auprès du festival Milano Musica. Il est invité par des institutions musicales 
italiennes de renom, dont la Società del Quartetto de Milan, MiTo-Settembre Musica, la Biennale 
Musica et la Fondazione Cini à Venise. Depuis 2015, mdi ensemble organise la saison de concerts 
Contrasti à Florence et Sound of Wander, un cycle de performances, masterclasses et rencontres 
à Milan. 
Très actif à l’étranger, mdi se produit dans des salles et des festivals du monde entier tels que le 
Festival Présences à Paris, l’Internationales Künstlerhaus Villa Concordia à Bamberg, ou le Chelsea 
Music Festival de New York.
Sa première production discographique, composée de musiques de Stefano Gervasoni, est 
publiée par Aeon Paris et obtient le Prix Coup de cœur – musique contemporaine 2009 de
l’Académie Charles Cros. Quatre autres disques sont consacrés à la musique de Sylvano Bussotti, 
Marco Momi, Misato Mochizuki, Giovanni Verrando et Emanuele Casale.
En 2017, le label parisien l’empreinte digitale publie See The Sound, un DVD en hommage à 
Helmut Lachenmann produit et réalisé par l’ensemble à la Fondazione Cini de Venise.

mdi ensemble was in residency in Milan in 2002 by six young musicians who share a strong interest 
in contemporary music. From the very beginning, the ensemble collaborated closely with renewed 
composers such as Helmut Lachenmann, Gérard Pesson, Stefano Gervasoni, and premiered new 
works by young composers.The ensemble collaborates with eminent conductors such as Stefan 
Asbury, Beat Furrer, Yoichi Sugiyama, Marino Formenti and Pierre-André Valade. mdi ensemble 
was awarded the prize Una vita nella Musica by La Fenice Theatre in June 2017.
From 2012 to 2017, mdi ensemble were artists in residence at the Milano Musica Festival, and 
regularly appeared at numerous Italian festivals such as the MiTo Settembre Musica Festival, the 
Biennale di Venezia , the Traiettorie in Parma and the Società del Quartetto di Milano.
Since 2015 mdi ensemble organises “Contrasti“, a concert series in Florence, and Sound of 
Wander, a cycle of performances, masterclasses and meetings in Milan.
mdi ensemble performs throughout Europe and overseas, notably at the Italian Institute and the 
Radio France Présences Festival in Paris, the Internationales, the Künstlerhaus Villa Concordia in 
Bamberg, the Chelsea Music Festival in New York City, etc.
mdi ensemble’s discography includes recordings dedicated to composers such as Sylvano 
Bussotti, Marco Momi, Misato Mochizuki, Giovanni Verrando, Emanuele Casale and Stefano 
Gervasoni, which was awarded by the Charles Cros Academy the prestigious Coup de Coeur – 
Musique contemporaine 2009.
In 2017, the label l’empreinte digitale published See the Sound, a DVD homage to Helmut
Lachenmann produced and realised by mdi ensemble at the Fondazione Cini in Venice.

mdi ensemble
©Vico Chamla
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 LES MEMBRES DES JURYS DES DOUZE CONCOURS PRÉCÉDENTS

D. Andersen
L. Arcuri-Baldecchi 
H. Austbö
N. Bacri
J. J. Balet
L. Bessette
I. Biret
F. Boffard
B. Brubaker
R. Cavaye
U. Chin
H. Y. Choi
W. Choi
M. Clary
J. M. Cochereau 
P. Cosse
M. Decoust
J. P. Derrien
P. Devoyon
S. Drury
M. Foster 
B. Goetzke 
J. Gottlieb 
F. Grasso
J. Guinjoan 

F. F. Guy
K. Han
M. Harimoto 
J. F. Heisser 
C. Helffer
K. Hellwig
P. Hersant 
N. Hodges 
M. Jarrell 
G. Joy
K. Kimura
Y. Kubo
W. Latchoumia
M. J. Lee
J. Lenot
M. Levinas 
D. Lively
F. Madlener 
J. Markovits 
J. Méfano
D. Merlet
E. Moguilevski 
H. Nagano 
K. Nakajima 
E. Naoumoff 

I. Nodaïra
H. O’Donnell 
U. Oppens
L. De Pablo 
H. Parra
J. C. Pennetier 
B. Petrushansky
G. Pludermacher 
L. Ming Quiana 
U. Rademacher 
R. Risaliti
G. Rothman
E. Roxburgh
A. SchöNfeld
J. P. Sevilla
Y. Solomon
P. Sublet
V. Tarnopolski
J. Tallgren
A. Terzian
R. De Vasconcellos 
M. Wesolowski 
D. Wilde
L. Qing Yang

Hie-Yon Choi • Présidente du jury, pianiste / Corée du Sud

Toros Can, pianiste / Turquie

Carsten Dürer, musicologue / Allemagne

Alice Ping Yee Ho, compositrice / Canada - Hong-Kong

Ralph van Raat, pianiste / Pays-Bas
Francisco Rettig, chef d’orchestre / Chili

Jean-Philippe Wurtz, chef d’orchestre et directeur artistique / France
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HIE-YON CHOI
CORÉE DU SUD

Présidente du jury 
et Pianiste 

Pianiste coréenne de renommée internationale, Hie-Yon Choi est la Présidente du jury de cette 13e édition 
du Concours international de piano d’Orléans. Juré du Concours en 2016, elle incarne l’esprit d’excellence 
et d’innovation du Concours par son engagement dans l’interprétation et la transmission de la musique 
contemporaine. Elle consacrera une masterclass à la compositrice Unsuk Chin le 20 mars à l’École Normale 
Supérieure de Musique - Alfred Cortot à Paris.

Hie-Yon Choi est l’une des pianistes les plus reconnues de Corée, et multiplie les apparitions 
dans des salles de concert et festivals de musique du monde entier. Grâce à la puissance et à la 
profondeur émotionnelle qui se dégagent de ses prestations, elle est acclamée pour son 
interprétation d’une qualité absolue et sa virtuosité pianistique. Elle se produit dans les plus 
grandes salles de concert et avec des orchestres renommés en Corée. Elle joue régulièrement 
avec de grands orchestres internationaux et dans de prestigieuses salles en Chine, au Japon, en 
Amérique du Nord et en Europe.

En tant qu’artiste en résidence, elle fait l’ouverture du Festival de musique international de 
Tongyeong en 2009, festival dédié au compositeur Isang Yun.
Elle est également enseignante à l’Institut de Piano International du Conservatoire de Prague en 
2011 et 2012. En tant qu’adepte et interprète de la musique contemporaine, elle crée en Corée 
des œuvres de György Kurtág et Olivier Messiaen avec l’Orchestre philharmonique de Séoul, ou 
encore de Sofia Gubaidulina avec l’Orchestre de chambre de Corée, ainsi que la première d’un 
nouveau concerto de Shinuh Lee avec l’Orchestre philharmonique de Bucheon. Titulaire du Prix 
de musique NanPa en 2002 et de l’Award des Arts en 2005, Hie-Yon Choi exerce en tant que 
professeur de piano à la faculté de musique de l’Université nationale de Séoul, l’une des meilleures 
écoles d’études musicales au monde.

World renowned concert pianist, Hie-Yon Choi, President of the Jury of the 13th Orléans International 
Piano Competition. A member of the 2016 jury, her career is the embodiment of the competition values of 
excellence an innovation. As an advocate and frequent performer of contemporary classical music, she will deliver a 
Masterclass on composer and countryman Unsuk Chin on October 20th at the École Normale de Musique de 
Paris - Alfred Cortot.

Choi first appeared on the international concert scene after successes at several prestigious 
and high-profile competitions, including the Kapell, Epinal, Busoni and Viotti Competitions. 
She has since performed with several major orchestras in Europe, US and Korea such as the 
Rundfunkorchester Berlin, National Symphony Orchestra (Washington D.C.), Northern Sinfonia, 
Korean Broadcast Symphony Orchestra, and the Seoul Philharmonic Orchestra.

Choi was the inaugural Artist-in-Residence at the Tong-Yeong International Music Festival in 2009, 
where she premiered works by György Kurtág and Olivier Messiaen with the Seoul Philharmonic 
Orchestra. She was awarded the Nanpa Music Prize in 2002 and the Korean Arts Award in 2005, 
for excellence as an artist of the highest calibre. In addition to her performance career, Choi is a 
Professor of Piano at the National University College of Music, Seoul.

© D.R.
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Un des grands lauréats du Concours international de piano d’Orléans, Toros Can remporte en 1998 le Premier 
Prix «Blanche  Selva». Avec ses concerts et enregistrements il bouleverse la critique française et étrangère, non 
seulement grâce à la précision de son jeu,  mais aussi par son contact avec le public et le choix artistique de ses 
programmes.

Pianiste d’origine turque, Toros Can étudie au Conservatoire d’Ankara, au Royal College of 
Music de Londres, et dans les universités d’Arizona, du Texas et de Yale. Parmi ses professeurs, on 
retrouve İlhan Baran, Güherdal Çakırsoy, Peter Katin, Edwin Roxburgh, Tedd Joselson, Peter Frankl, 
Joaquín Achúcarro, et Nicholas Zumbro. Il suit également les masterclasses d’Alexander Jenner, 
Jan Wijn, György Sándor, Boris Berman et Claud Frank. Toros Can a remporté de nombreux prix et 
concours, parmi lesquels Green Valley, Quilter, John & Jean Redcliffe Maud, Federation of Turkish 
American Associations Award. 

L’enregistrement de quatre disques consacrés à Ligeti, Hindemith, Crumb et Purcell lui valent 
d’être récompensé de deux Diapason d’Or, du CHOC-Le Monde de la Musique, de Télérama 
ffff et du Coup de cœur du magazine Pianiste. Toros Can se produit dans le monde entier et est 
invité à jouer dans des salles de concert et des festivals prestigieux tels que la Salle Cortot, le 
Théâtre du Châtelet, la Cité de la Musique à Paris, les festivals de Munster, d’Istanbul, de la Roque 
d’Anthéron... Depuis 2001, il est professeur à la Doare Music Academy et à l’Université des 
Beaux-Arts Arsu d’Istanbul.

First Prize ‘Blanche Selva’ winner at the 1998 Orléans International Piano Competition, Toros Can is a
prominent figure in contemporary performance. Renowned for his unique concert and recording style, 
incredible precision, relationship to the public, and repertoire choices.

Can studied at the State Conservatory in Ankara, Turkey; the Royal College of Music, London; 
and Yale University in the USA. He studied with İlhan Baran, Güherdal Çakırsoy, Peter Katin, Edwin 
Roxburgh, Tedd Joselson, Peter Frankl, Joaquín Achúcarro, and Nicholas Zumbro, and performed 
in Masterclasses with Alexander Jenner, Jan Wijn, György Sándor, Boris Berman and Claude Frank.
Aside from his successes at the Orléans International Piano Competition, Can also was awarded 
the Fondation Yvonne Lefebure, and the Chevillion Bonnaud Prize in 1998. His four recordings of 
the music of Ligeti, Hindemith, Crumb, and Purcell have won several awards including a Diapason 
d’Or, Le Monde de la Musique-CHOC and Telerama-ffff.
Can regularly performs around the world, and has appeared at the Münster Music Festival, 
Saint-Riquier Festival, International Istanbul Music Festival, Holland Music Sessions, Cite de la 
Musique-Paris, and La Roque d’Anthéron Piano Festival. He currently teaches at Doare Music 
Academy and Arsu Academy of Fine Arts in Istanbul.

TOROS 
CAN 
TURQUIE

Pianiste 

© D.R.
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CARSTEN 
DÜRER
ALLEMAGNE

Musicologue 

Musicologist, journalist, magazine founder, lecturer, professor and jurist; Dürer’s multi-faceted musical 
career enables a unique and panoramic view of the music industry; with a special focus on contemporary piano 
music providing the perfect addition to the Orléans International Piano Competition.

With a background in piano and viola, Dürer was a student of musicology, library science, and
 German at the University of Köln. During his studies, he established himself as a freelance 
music-journalist for several magazines, newspapers, and broadcast services. In 1990, he 
became Editor-in-Chief of both the Insstrumentenbau-Zeitschrift (the oldest magazine for musical 
instruments in Germany), and PIANOForte. In 1997, he founded PIANONews - Magazin für Flügel 
und Klavier, a specialist piano magazine he still runs today. From 2003 to 2014, he published the 
magazine ENSEMBLE, a chamber music specialist magazine, and has published a wide range of 
piano-specialist music books.
Dürer has given private lectures, wrotes programmes for concert halls and recording notes, and 
has given several concert introductions. He teaches self-marketing at the International Music Aca-
demy of Liechtenstein, and has been a jury member of such esteemed competitions as the Arthur 
Rubinstein Competition, Tel Aviv, Schumann Piano Competition, Zwickau, and the Premio Trio di 
Trieste. He is also a member of the Jury of ECHO Klassik, and is an Assistant Professor in Piano 
Literature at the Höchshule für Musik und Theater, Rostock.

Musicologue, journaliste, fondateur de plusieurs revues spécialisées, conférencier, professeur, juré de 
plusieurs concours… autant d’activités qui lui confèrent une vue panoramique et une connaissance aiguisée de 
la musique classique et contemporaine, et plus particulièrement du piano.

Après des années à jouer du piano et du violoncelle, Carsten Dürer étudie la musicologie, la 
bibliothécologie et l’allemand à l’Université de Cologne. Pendant ses études, il travaille comme 
journaliste pigiste pour plusieurs magazines, journaux et émissions de radio. En 1990, il est nommé 
rédacteur en chef de Instrumentenbau-Zeitschrift, le magazine allemand le plus ancien consacré 
aux instruments de musique, et de PIANOForte, une revue de piano. En 1997, il fonde son propre 
magazine, PIANONews – Magazin für Flügel und Klavier, qu’il dirige toujours aujourd’hui. Entre 
les années 2003 et 2014, il édite également ENSEMBLE, un magazine de musique de chambre. 
Parallèlement, il publie de nombreux livres consacrés au piano. 

Carsten Dürer donne des conférences, présente des concerts et rédige des textes pour des 
programmes de salles et des notices de disques. Il enseigne aussi le commerce à l’Académie 
internationale de musique du Liechtenstein. Il a été membre du jury de plusieurs concours de 
piano et musique de chambre, dont entre autres les concours Artur Rubinstein à Tel Aviv, 
Schumann à Zwickau, Premio Trio à Trieste.
Il est également juré des ECHO Klassik, la récompense la plus prestigieuse pour les disques. 
Actuellement, il est professeur adjoint de la littérature du piano à l’Université de musique et 
théâtre de Rostock.

© D.R.
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As a prominent personality devoted to contemporary classical music, the Orléans International Piano 
Competition always invites a composer as a member of the jury. This year, international renowned Canadian 
composer, Alice Ping Yee Ho takes this role. Extremely prolific, and remarkably diverse; Ho’s works join the 
musical languages of western classical traditions and her Chinese origins.

She has composed in a variety of genres, and received numerous national and international 
awards; most recently the 2016 Louis Applebaum Composers Award, Prince Edward Island 
Symphony Composers Competition and the Kitchener Waterloo Symphony Friendship Orchestral 
Composition Competition for her opera Lesson of Da Ji (both 2014). Her work Glistening Pianos 
for two pianos (Centrediscs) was nominated for the 2015 JUNO Award Classical Composition of 
the Year. New recordings include Lesson of Da Ji and The Mysterious Boot (both at Centrediscs/
Naxos label) featuring her music for flute, cello, and piano. Her new opera, The Monkiest King, 
commissioned by the Canadian Children’s Opera Company to celebrate their 50th Anniversary will 
be premiered on May 25th, 2018 at the Lyric Theatre, Toronto Center for the Arts.

ALICE 
PING YEE HO 

CANADA - HONG-KONG

Compositrice 

Engagée dans la valorisation et la diffusion de la création contemporaine, Orléans Concours International 
invite lors de chaque édition du concours  un compositeur à rejoindre le jury. Il s’agit cette année d’Alice Ping 
Yee Ho, compositrice canadienne de notoriété internationale. Très prolifique, son œuvre d’une remarque 
variété se distingue par les différentes sensibilités musicales qu’elle convoque, notamment en référence à ses 
origines chinoises.

De nationalité canadienne et née à Hong Kong, Alice Ping Yee Ho est une compositrice 
mondialement reconnue. Elle s’inspire de tous les styles de musique pour ses compositions 
instrumentales et opératiques, et a été récompensée par plusieurs prix nationaux et 
internationaux, dont le Louis Applebaum Composers Award en 2016. Son œuvre Glistening Pianos 
pour deux pianos est nominée en 2015 au Prix Juno de la composition classique de l’année. Ses 
œuvres sont enregistrées aux labels Naxos, Marquis Classics, Blue Griffin, Electra and Phoenix, 
Centrediscs - dont l’opéra Lesson of Da Ji et The Mysterious Boot, une œuvre pour basson, harpe 
et flûte, enregistrées chez ce dernier. Son nouvel opéra, The Monkiest King, commandé par la 
Compagnie canadienne des enfants, sera créé mondialement au Centre des Arts de Toronto.
Ses œuvres sont interprétées dans des festivals nationaux et internationaux, ainsi que par des 
formations prestigieuses dont l’Esprit Orchestra, l’Orchestre philharmonique de Chine, et les 
orchestres symphoniques de Toronto, Vancouver, et Windsor.

Pianiste engagée dans la diffusion de la musique contemporaine, Alice Ping Yee Ho joue dans 
plusieurs festivals qui lui sont consacrés, et a notamment créé Trace II, œuvre pour piano solo de 
Tan Dun, enregistrée par CBC Radio 2.

© D.R.
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RALPH 
VAN RAAT

PAYS-BAS

Pianiste 

Pianist and Musicologist, van Raat is the Northern Europe representative within the jury of the 13th Orléans 
International Piano Competition. Van Raat has a diverse and important discography, devoted to contemporary 
music, and has collaborated with several important living composers. He will deliver a Masterclass on Magnus 
Lindberg at the École Normale Supérieure de Musique Paris - Alfred Cortot on March 6th, 2018.

Van Raat studied piano performance at the Conservatory of Amsterdam with Ton Hartsuiker and 
Willem Brons. As part of the Advanced Programme of the Conservatory, he worked also with 
Claude Helffer in Paris, Ursula Oppens at Chicago’s Northwestern University, Pierre-Laurent Aimard 
at the Köln Musikhochschule, and Liisa Pohjola in Helsinki, while also studying Musicology at the 
University of Amsterdam.
A recipient of multiple awards, including First Prize at the International Gaudeamus Interpreters 
Competition, the Stipend-Prize Darmstadt at the Internationale Ferienkurse für Neue Musik in 
Darmstadt, the Philip Morris Arts Award, the Prijs Klassiek of the Dutch national broadcaster NTR, 
a Borletti-Buitoni Fellowship, and the Fortis MeesPierson Award of the Concertgebouw. Van Raat 
has performed as a soloist with several high-profile orchestras including the Royal Concertge-
bouw Orchestra, the BBC Symphony, the Los Angeles Philharmonic, China National Symphony 
Orchestra, and London Sinfonietta, working with conductors such as Valery Gergiev, David 
Robertson, Tan Dun, and Peter Eötvös. In addition, he regularly collaborates with composers, many 
of whom have dedicated their piano compositions to him.
He is a Professor of Contemporary Piano Music at the Conservatory of Amsterdam, and can 
often be seen and heard speaking about and playing contemporary classical music on various 
television and radio programs. He has been a Steinway Artist since 2003, and he has held an exclusive 
recording contract with Naxos since 2006.

Pianiste et musicologue, représentant de l’Europe du Nord au sein du jury, Ralph van Raat compte à son 
actif une discographie importante consacrée à la musique contemporaine, et collabore fréquemment avec des 
compositeurs réputés. Il donnera une masterclass autour de Magnus Lindberg à l’École Normale de Musique 
de Paris - Alfred Cortot le 6 mars 2018.

Pianiste et musicologue, Ralph van Raat fait ses études au Conservatoire et à l’Université 
d’Amsterdam, avec Claude Helffer à Paris, Ursula Oppens à la Northwestern University, Liisa 
Pohjola en Finlande et Pierre-Laurent Aimard à Cologne. Il est lauréat de plusieurs concours et 
reçoit en 2010 le Prix Classique (Prijs Klassiek) de la Radio et Télévision nationale des Pays-Bas 
(NTR). Il mène une carrière de soliste dans le monde entier, et collabore également avec de 
prestigieuses formations internationales telles que l’Orchestre philharmonique de la BBC, le 
London Sinfonietta,  l’Orchestre philharmonique de Rotterdam, etc. 

Invité régulier des plus prestigieux festivals internationaux - Berliner Festspiele, Huddersfield 
Contemporary Music Festival, Tanglewood Summer Festival -, il enregistre plusieurs disques sous 
le label Naxos consacrés à des compositeurs des XXe et XXIe siècles, dont une monographie avec 
l’Opéra Omnia de Magnus Lin. Au travers de ses récitals, conférences et masterclasses, Ralph van 
Raat souhaite rapprocher le public de la beauté et de la diversité du répertoire musical et lui faire 
rencontrer ainsi la musique de nos jours. Ralph van Raat est un artiste Steinway.
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FRANCISCO 
RETTIG 

CHILI

Chef d’orchestre 

Chef d’orchestre à la carrière internationale, Francisco Rettig dispose d’une vision globale sur le répertoire 
du XXe  siècle à nos jours. C’est en Amérique du Sud, d’où il est originaire, que le lauréat du Premier Prix 
«Blanche Selva»  aura l’occasion de faire une tournée.

Originaire du Chili, Francisco Rettig a vu son travail récompensé en Amérique du Sud, en 
Europe, aux États-Unis et en Asie. Principal chef invité par l’Orchestre symphonique national de 
Buenos Aires, l’ensemble l’a élu meilleur chef d’orchestre de ces quinze dernières années. Ses 
interprétations du répertoire post-romantique allemand, en particulier des œuvres de Mahler et 
Bruckner, sont internationalement reconnues.

Il dirige des opéras dans des théâtres prestigieux en Allemagne, au Mexique, au Chili, en Australie 
et en Argentine. Au Chili, il a fermé la saison lyrique du Théâtre municipal de Santiago avec Aida 
de Verdi. En Argentine, il a dirigé la nouvelle production de Fidelio au Teatro Colón de Buenos 
Aires.

Pendant plusieurs années, Francisco Rettig a été le principal chef invité de l’Orchestre de la Radio 
de Roumanie. Il a été également le directeur musical de l’Orchestre symphonique du Chili, de 
l’Orchestre philharmonique de Bogotá et de l’Orchestre philharmonique de Queensland.

With a successful global career as Musical Director, Retting has a unique international view of 20th and 
21st Century classical music. It is with great pleasure that the recipient of the First Prize Special Distinction, 
‘Blanche Selva’ will have the opportunity to set off on tour in South America.

Retting’s work has been acclaimed across North and South America, Europe, and Asia. He is 
the Principal Guest Conductor of the Buenos Aires National Symphony Orchestra, whom he has 
worked with for the past fifteen years. His renditions of German late-Romantic symphonic works - 
including those of Mahler and Brückner - have received international acclaim.
As a major conductor of opera, he has directed works in several theatres across Germany, Mexico, 
Chile, Australia, and Argentina. The closing performances of Verdi’s Aida as the closing work of the 
2016-17 Municipal Theatre of Santiago, and closing performances of Beethoven’s Fidelio at the 
Teatro Colón in Buenos Aires count among his recent credits.
Retting has previously held the positions of Principal Guest Conductor of the Romanian Radio 
Television Orchestra (Bucharest), and Chief Conductor of the Chilean Symphony Orchestra, Bogotá 
Philharmonic Orchestra, and Queensland Philharmonic Orchestra.
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JEAN-PHILIPPE 
WURTZ

FRANCE

Chef d’orchestre et
Directeur artistique 

Chef d’orchestre et directeur artistique, Jean-Philippe Wurtz possède un regard global sur l’industrie 
de la musique classique: chef d’orchestre, ayant créé plusieurs œuvres contemporaines, il est également 
responsable de l’Académie Voix Nouvelles, un programme de musique contemporaine à la Fondation 
Royaumont.

Jean-Philippe Wurtz fait ses études au Conservatoire national de région de Strasbourg, où il 
obtient les Premiers Prix de piano, musique de chambre, analyse, harmonie et contrepoint. Il y 
travaille notamment avec Jean-Louis Haguenauer dont il devient l’assistant en 1993.Il poursuit 
ses études à la Musikhochschule de Karlsruhe et reçoit les conseils d’Ernest Bour qu’il rencontre à 
Strasbourg. Parallèlement, il est admis en tant qu’étudiant de l’International Eötvös Institute, et 
se perfectionne auprès de Peter Eötvös. Dans le cadre de cette formation, il dirige les ensembles 
Asko, Modern et Contrechamps.

Après avoir été l’assistant de Kent Nagano et de Peter Eötvös, il fonde en 1998 l’ensemble LINEA 
dédié à la création d’œuvres contemporaines. Entre 1997 et 2000, il est directeur des Études 
Musicales aux Opéras de Montpellier et chef assistant à l’Orchestre national de Montpellier – 
Languedoc Roussillon, et collabore avec des chefs de premier plan.Il dirige les ensemble Modern, 
Accroche Note, le Kammerensemble Neue Musik Berlin, l’Orchestre national des Pays de Loire, de 
Bordeaux-Aquitaine, de Montpellier, parmi bien d’autres. Il est invité régulièrement par de grands 
festivals comme le Musica à Strasbourg, l’Automn Festival à Budapest, le festival Radio-France à 
Montpellier et le Lincoln Center à New-York. Pédagogue engagé, il collabore régulièrement avec 
les Musikhochschulen de Bremen, Essen, Karlsruhe, le Conservatoire de Paris, la Haute École des 
Arts du Rhin, le Conservatoire de Strasbourg et la Fondation Eötvös.
Interprète engagé dans la création, il a donné plus de trois cents premières, parmi lesquelles des 
partitions de Klaus Huber, Peter Eötvös, Brian Ferneyhough et Michael Jarrell.
Il est nommé directeur artistique du programme Voix Nouvelles à la Fondation Royaumont en 
septembre 2015.

Musician and Artistic Director, Wurtz has a wide perspective of the classical music industry. As an important 
conductor and supporter of contemporary music, he has premiered several works as conductor, and founded 
the Voix Nouvelles Programme  at the Fondation Royaumont in France.

Wurtz studied at the National Conservatoire à Rayonnement Régional of Strasbourg, and the Mu-
sikhochschule Karlsruhe, with Ernest Bour. While completing these studies, he also started at the 
International Eötvös Institute, working with founder Peter Eötvös, where he conducted the Asko 
and Conterchamps Ensembles.
Following stints as an assistant to Kent Nagano at the Lyon Opera, Friedemann Layer at the Mont-
pellier Languedob-Roussillon Orchestra, and Peter Eötvös, he founded the LINEA Ensemble in 
1988, devoted entirely to contemporary music performance. From 1997-2000, he worked as the 
Director of Musical Studies at the Opera of Montpellier.
He has conducted the National Bordeaux-Aquitaine Orchestra, the Philharmonic Strasbourg Or-
chestra, the Modern Ensemble, the Alternance Ensemble, and many others; while his commit-
ment to music pedagogy has led to regular collaborations with music schools and conservatories 
throughout Europe. He has performed several premieres, among them pieces by Klaus Huber, 
Wolfgang Rihm, Eötvös, Jarrell, Pagh-Paan, Lenot, Asmus, Yeznikian, Dufour, Heyn, Koch, Lang, 
Sprintz, Dumont, Filidei, Lim, and Sannicandro. In September 2015 he was appointed Artistic Di-
rector of the Programme Voix Nouvelles at the Fondation Royaumont.
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80 Quai du Châtelet - 45000 ORLEANS - 02 38 75 10 52
www.empreinte-hotel.com - contact@empreintehotel.com

Au cœur du quartier historique d’Orléans, en bord de Loire, 
Empreinte Hôtel vous propose une collection de 33 chambres  

et suites de charme avec vue sur le fleuve.

EMPREINTE HÔTEL
H H H H

VUE SUR LA LOIRE

Entièrement rénovée, notre demeure historique d’Orléans vous invite à vivre une expérience 
unique empreinte d’une certaine poésie urbaine. 

L’hôtel propose différents espaces imaginés pour vous apporter confort et bien-être. 
Vous pourrez vous détendre au Spa de l’hôtel ou au sein d’un salon cosy. Retrouvez-vous 
également au bar de l’hôtel ou sur la terrasse, dans le patio de l’hôtel. Le bar offre entre 
autres une collection de champagnes et de spiritueux ; il se prête tant aux rendez-vous 
professionnels qu’aux pauses entre amis ou aux instants intimes.

À seulement 50 minutes 
de Paris et aux portes des 

Châteaux de la Loire, partez 
pour un séjour authentique : 

notre hôtel saura le marquer de 
son empreinte, une signature 

aussi élégante qu’unique.



Fidan 
Aghayeva-Edler

AZERBAÏDJAN

E. GRANADOS 
Goyescas   
 5. El Amor y la Muerte  

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

A. SCRIABINE 
Douze Études (op. 8) 
 10. Allegro (ré bémol Majeur)

U. CHIN 
Six Études pour piano 
   4. Scalen  

M. HUBER
Green (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I  
 Des pas sur la neige
 La Sérénade interrompue
 La Cathédrale engloutie
 La Danse de Puck
 Minstrels  

M. RAVEL
La Valse  

E. KRENEK
Sonate pour piano n° 7 (op. 240)  

A. JOLIVET 
Mana    
 Beaujolais
 L’Oiseau
 La Princesse de Bali
 La Chèvre
 La Vache   
 Pégase  

W. RIHM 
 Zwiesprache  

A. SCHOENBERG 
Suite (op. 25) 
 4. Intermezzo
 5. Menuet et Trio
 6. Gigue  

O. MESSIAEN 
Vingt regards sur l’Enfant Jésus
 II. Regard de l’étoile
 IV. Regard de la Vierge

M. OHANA 
Trois Caprices 
 Enterrar y callar
 Hommage à Luis Milan
 Paso  

A. SADIKOVA
Praeludium  
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Antoine
Alerini

FRANCE

E. GRANADOS 
Goyescas   
 5. El Amor y la Muerte  

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. RACHMANINOV 
Études-Tableaux (op. 39) 
 6. Allegro (en la mineur)

U. CHIN 
Six Études pour piano 
   1. Étude en C

D.APODAKA IBARRECHE
Cristalli di ghiaccio 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I  
 Des pas sur la neige
  Ce qu’a vu le vent d’ouest

   

I.  STRAVINSKY
Petrouchka
 Danse russe
 Chez Petrouchka
 La Semaine Grasse  

M. OHANA 
Vingt-quatre Préludes
 Préludes n° 1 à 8

K. STOCKHAUSEN
Klavierstück VII 

J. HARVEY
Four Images after Yeats  
 4. Purgatoire

C. DEBUSSY
Images Livre II
 1. Cloches à travers les feuilles
 2. Et la lune descend sur le temple
 qui fut     
 3. Poisson d’or

A. JOLIVET
Mana  
 Beaujolais
 L’Oiseau
 La princesse de Bali
 La chèvre
 La vache
 Pégase

F. IBARRONDO 
…Del alla de lejanìas

R. CAMPO
Premier livre pour piano 
 3. Mondes cachés
 6. Les octaves menaçantes
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Anna
Arazi 

ISRAËL

D. CHOSTAKOVITCH 
24 Préludes et Fugues (op. 87)  
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

G. BACEWICZ
10 Etudes 
 Étude N° 10

W. BOLCOM
12 Nouvelles Études-Livre I 
   1. Fast, furious  

T. AMAR
Triangulation piano (prix A. Chevillion - Y. 
Bonnaud)

C. DEBUSSY   
Études Livre II  
 Pour les degrés chromatiques
 Pour les arpèges composés 

S. PROKOFIEV 
Sonate n° 4 en ut mineur (op. 29)
 1. Allegro molto sostenuto 
 2. Andante assai
 3. Allegro con brio, ma non
 leggiero 

E. DENISOV
Signes en blanc  

S. GUBAIDULINA 
Chaconne   

V. IVANOVA 
Three Studies in Uneven Meters
 1. BartoKagel 
 (and a little bit of Stravinsky)

A. SCRIABINE
Vers la flamme Op. 72 
V. SHLONSKY 
Five Sketches  

A. BOUCOURECHLIEV 
Archipel 4 

K. NEZ 
chase 

 2. Canon a la Piazzolla 
 (descending canon with all voices 
 sustained)
 3. Scriabinesque (fleeting cycles)
 4. Talia Amar’s piece title is 
 Triangulation (not Triangulation piano)
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Julien
Blanc
FRANCE

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

O. MESSIAEN
Quatre Études de Rythme 
 4. Ile de feu 2 

J. LENOT 
Douze Études 
   5. Fantasque

P. STORDEUR
Masse (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre II  
 Tierces alternées
 Feux d’artifice 
Études Livre I
 Pour les tierces

A. SCRIABINE
Trois Études (op. 65)
 1. Allegro fantastico
 2. Allegretto
 3. Molto vivace 

M. OHANA 
Trois caprices  
 Enterrar y callar
 Hommage à Luis Milan
 Paso

G. LIGETI
18 Études - Livre 2
 9. Vertige
 10. Der Zauberlehrling 
 11. En suspens
 12. Entrelacs
 13. L’escalier du diable

M. RAVEL
Jeux d’eau

A. BERG
Sonate op. 1   

O. MESSIAEN 
Vingt Regards sur l’Enfant Jésus
 VI. Par lui tout a été fait

I. YUN
Interludium A 

F. FILIDEI
Toccata 

D. CHOSTAKOVITCH 
24 Préludes et Fugues (op. 87)  
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

L. BERIO
Sequenza IV

T. MURAIL 
Les Travaux et les jours
 Pièce n° 1
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Stefano 
Cascioli

ITALIE

E. GRANADOS 
Goyescas
 5. El Amor y la Muerte

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

K. SZYMANOWSKI  
4 Études (op. 4)
 1. Allegro moderato 
 (mi bémol mineur) 

I. FEDELE 
Étude boréale V 

S. CASCIOLI 
Studi in moto perpetuo
 (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY   
Images Livre I  
 Hommage à Rameau   
 Mouvement 

L. JANÁČEK 
Sonate „1. X. 1905“
 1. Le Pressentiment
 2. La mort

K. STOCKHAUSEN 
Klavierstück XII    

E. DENISOV
Variations  

I. FEDELE 
Études boréales I à V  

M. OHANA
Vingt-quatre Préludes 
 Préludes 1 à 6 

G. LIGETI  
18 Études – Livre I 
 5. Arc-en-ciel (andante con 
 eleganza)
P. BOULEZ
Douze notations

G. KURTAG
Splinters 

F. DONATONI
Françoise variationen
 Variations 8,10,1,20,12,3,14 
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Fabian 
Coomans

BELGIQUE

E. GRANADOS 
Goyescas
 5. El Amor y la Muerte

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

C. DEBUSSY 
Études Livre I
 1. Pour les cinq doigts 

P. DUSAPIN
Sept Études pour piano
   4. Tempo scoppiettante  

F. COOMANS
Eden (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY   
Préludes Livre I  
 Voiles 

M. RAVEL 
Jeux d’eau

G. SCELSI
Cinque Incantesimi  

O. MESSIAEN
Catalogue d’oiseaux
 2. Le Loriot  

M. OHANA 
12 Études d’interprétation Livre 1
 1. Cadences libres

J.– L. FAFCHAMPS 
Back to the sound

K. TANAKA
Crystaline 2

M. OHANA
Trois Caprices
 Enterrar y callar
 Hommage à Luis Milan
 Paso

T. MURAIL  
Territoires de l’oubli  
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Fabiane
De Castro

BRÉSIL

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. RACHMANINOF
Études-Tableaux (op.39) 
 1. Allegro agitato (en ut mineur)

W. BOLCOM 
12 Nouvelles Études – Livre III 
   8. Rag infernal

J. JARA
Nymphes et Satyres jouant dans le Jardin 
des Délices (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre II  
 Feux d’artifice 

   

M. RAVEL
Miroirs
 Alborada del Gracioso 

A. GINASTERA
Sonate nº 1

T. TAKEMITSU
Rain Tree Sketch I & II 

C. VINE
Piano Sonata nº 1 

H. VILLA-LOBOS
A Prole do Bebê, Suite nº 2
 A baratinha de papel
          A gatinho de papelão
 O camundongo de massa
 O cachorrinho de borracha
          O cavalinho de pau
          O boizinho de chumbo
         O passarinho de pano
         O ursinho de algodão 
         O lobozinho de vidro

A. JOLIVET 
Sidi Ya-Ya Prélude

G. LIGETI
18 Études – Livre 1
 5. Arc-en-ciel (andante con 
     eleganza)

M. HAMELIN
Toccata sur l’Homme armé  

E. GRANADOS 
Goyescas
 5. El Amor y la Muerte

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Julia
Den Boer

FRANCE

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. RACHMANINOV 
Études-Tableaux (op. 39) 
 8. Allegro moderato
 (en ré mineur)

G. LIGETI 
18 Études - Livre 1  
 6. Automne à Varsovie  

S. YULSMANN
Création (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Images Livre I   
 Hommage à Rameau
 

L. JANACEK
In the Mists   

Y. YUN
Interludium A  

P. BOULEZ
Incises    

B. FURRER 
Voicelessness : the snow has no voice  

M. OHANA 
Vingt-quatre Préludes 
 Préludes n° 6 à 9  

R. SAUNDERS   
Crimson  

Z. Di CASTRI
DUX 

D. CHOSTAKOVITCH 
24 Préludes et Fugues (op. 87)  
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Katherine
Dowling

CANADA

E. GRANADOS 
Goyescas   
 5. El Amor y la Muerte  

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

G. BACEWICZ 
10 Études 
 Étude n° 4  

E. TANGUY 
Nouvelle Étude  

C. GENDALL
For Katherine 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Études Livre II  
 Pour les agréments
 Pour les arpèges composés  

   

A. SCRIABINE
Sonata n° 10 (op. 70) 

H. DUTILLEUX
Sonate pour piano
 Lied  
 Choral et variations

I. YUN
Interludium A

K. SAARIAHO
Ballade 

A. ROUSSEL
Sonatine (op. 16)

H. DUTILLEUX
Trois préludes pour piano 
 2. Sur un même accord

J. HARBISON
Parody-Fantasia

J. DOVE
Catching Fire
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Opticien Créateur de visages Heureux
19 place du châtelet - Orléans



Mari
Ehiro

JAPON

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. RACHMANINOV 
Études-Tableaux (op. 39) 
 5. Appassionato 
 (en mi bémol mineur)

P. DUSAPIN
Sept Études pour piano 
 2. Tempo vorace 

M. EHIRO
Évocation de Z. Kodály 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I   
 Les collines d’Anacapri 
 Ce qu’a vu le Vent d’Ouest 
 

B. BARTÓK
Suite de danses  (Sz. 77)   

A. GINASTERA
Sonate n° 1 (op. 22) 

S. GUBAIDULINA 
Chaconne    

T. MURAIL 
Estuaire pour piano 
 I. Près des rives
 II. Au mélange des eaux 

M. de FALLA
Le Tricorne
 Danse du Meunier
 Danse du Corregidor
 Danse de la madame Meunier 

S. SZOKOLAY   
Sonatine n° 2 
Noces de sang
 I. Nocturne
 II. Capriccio   

T. ICHIYANAGI
Cloud atlas IV 
 IV. canal de nuage 

O. GREIF
Sonate pour piano n° 22 “Les plaisirs de 
Chérence” 
 1. Hallali de Gommecourt, 
 3. Egarements de La Roche-Guyon, 
 5. Le carillon de Chérence

E. GRANADOS 
Goyescas   
 5. El Amor y la Muerte  

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Jahye
Euh

CORÉE DU SUD

E. GRANADOS 
Goyescas   
 5. El Amor y la Muerte  

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. PROKOFIEV 
Quatre Études (op. 2) 
 2. Moderato (mi mineur)  

P. DUSAPIN 
Sept Études pour piano
 2. Igra

L. SONZOGNI
Deux Vues d’Automne 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)
 1. La Feuille Rousse et la Tempête
 2. Le petit arbre à demi-nu

C. DEBUSSY  
Études Livre I
 Pour les tierces     
 Pour les sonorités opposées
Image Livre II  
 Poisson d’Or  

   

M. RAVEL
Miroirs
 5. La vallée des cloches 

E. CARTER
2 Thoughts about piano 
 1. Intermittences
 2. Caténaire

A. BOUCOURECHLIEV
Orion III 

A. JOLIVET
Mana pour piano
 Beaujolais
 L’Oiseau
 La princesse de Bali
 La chèvre
 La vache
 Pégase

P. BOULEZ
Incises  

J. HARVEY
Tombeau de Messiaen pour piano 
et bande magnétique

G. BENJAMIN
Shadowlines
 1. Cantabile
 2. Wild
 3. Scherzando
 4. Tempestoso
 5. Very freely, solemn and spacious
 6. Gently flowing, flexible
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Daniele
Fasani

ITALIE

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

I. STRAVINSKI
Quatre Études (op. 7)  
 4. Vivo (fa dièse majeur)

B. MANTOVANI
Quatre Études  
 4. Etude pour les mains alternées  

L. MARINO
Étude (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I   
 Voiles  
 Ce qu’a vu le Vent d’Ouest
 

D. CHOSTAKOVITCH
Sonate n° 1 (op. 12)   

Y. YUN
Interludium A  

G. KURTAG
Acht Klavierstucke (op. 3)
 I. Inesorabile
 II. Calmo
 III. Sostenuto
 IV. Scorrevole
 V. Prestissimo possible
 VI. Grave
 VII. Adagio
 VIII. Vivo   

B. MANTOVANI 
Quatre Études
 1. Pour les ornements  
 2. Pour le legato  
 3. Pour la main gauche

I. STRAVINSKI
Piano Rag Music   

E. DENISOV   
Variations

M. KAGEL
Passé Composé 

N. CASTIGLIONI
Prélude, Choral et Fugue

D. CHOSTAKOVITCH 
24 Préludes et Fugues (op. 87)  
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Martina
Frezzotti Yasynskyy

ITALIE

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

G. BACEWICZ 
10 Études 
 Étude n° 1

U. CHIN
Six Études pour piano
 5. Toccata

S. BULFON
Two Angels 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I  
 Des pas sur la neige
Préludes Livre II 
 Les fées sont d’exquises 
 danseuses 
Études Livre I  
 Pour les cinq doigts, d’après  
 Monsieur Czerny  
 Pour les huit doigts  

M. RAVEL
Jeux d’eau

S. PROKOFIEV
Sarcasmes (op.17)
 3. Allegro Precipitato  
 4. Smanioso

J. CAGE
Music of Changes: Book I

B. BRITTEN
12 Variations for Piano

I. YUN
Shao Yang Yin

I. STRAVINSKY
Sonate 

K. SZYMANOWSKI 
Mazurka op. 50 n°1

G. LIGETI
18 Études – Livre I
 4. Fanfares (vivacissimo, molto 
 ritmico, con alegria e slancio)
18 Études – Livre 2  
 8. Fem
18 Études – Livre 3
 16. Pour Irina   

E. DENISOV
7 Bagatelles (op. 19)

T. ADÈS
3 Mazurkas (op. 27)

P. BOULEZ
Incises

S. SCIARRINO
Anamorfosi 

B. FURRER
Voicelessness: the snow has no voice

D. CHOSTAKOVITCH 
24 Préludes et Fugues (op. 87)  
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Maroussia
Gentet

FRANCE

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

W. LUTOSLAWSKI 
2 Études pour piano  
 1. Allegro

U. CHIN
Six Études pour piano  
 1. En C   

A. NANTE
Invocation (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre II   
 Ondine  
Préludes Livre I
 Danse de Puck
Études Livre I
 Pour les cinq doigts   
 

K. SZYMANOWSKI 
Masques (op. 34)
 1. Shéhérazade

A. JOLIVET
Mana 
 Beaujolais
 L’oiseau
 La Princesse de Bali
 La chèvre
 La vache
 Pégase    

L. BERIO
Six Encores  

M. STROPPA 
Miniature estrose
 1. Tangata Manu 

A. ROUSSEL 
Sonatine (op. 16)     

H. DUTILLEUX   
Trois Préludes pour piano
 1. D’ombre et de silence
 2. Sur un même accord
 3. Le jeu des contraires

P. SCHOELLER
Ö 

P. DUKAS 
Sonate en mi bémol mineur   
 3. Vivement, avec légèreté

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Brigitte
Helbig
ALLEMAGNE

P. DUKAS 
Sonate en mi bémol mineur  
 3. Vivement, avec légèreté

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

B. BARTÓK
Trois Études (op.18 Sz. 72)
 3. Rubato-parlando 

P. DUSAPIN 
Sept Études pour piano
 2. Igra 

Ph. Ch. MAYER
Wieder wider vide
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre II 
 Ondine
 Hommage à S.Pickwick Esq. 
  Feux d’artifice

A. SCHOENBERG
Cinq pièces (op. 23)
 1. Sehr langsam (très lent)
 2. Sehr rasch (très rapide)
 3. Langsam (lent)
 4. Schwungvoll (plein d’élan)
 5. Valzer (valse)

I. YUN
Interludium A

P. BOULEZ
Incises

M. STROPPA
Miniatures estrose
 4. Ninnananna

J. COMBIER
 Études n° 1 et 2 

A. BOUCOURECHLIEV 
Archipel 4  

W. BOLCOM 
12 Nouvelles Études – Livre I
 1. Fast, furious 
12 Nouvelles Études – Livre II
  5. Butterflies, hummingbirds 
       6. Nocturne

M. ANDRE
iv 1

S. NEMTSOV 
Passacaille
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Yu-Ting Mabel 
Huang

TAÏWAN

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

B. BARTÓK
Trois Étude (op. 18, Sz. 72)  
 3. Rubato - Tempo giusto 

I. FEDELE
Étude australes  
 I. Tierra del fuego 

L STAMM
Zwischentraeume 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Études Livre I   
 Pour les cinq doigts, 
    d’après Monsieur Czerny
 Pour les Octaves   
 

M. RAVEL 
Miroirs
 2. Oiseaux tristes

M. OHANA
12 Études d’interprétation  Livre I
 1. Cadences libres
12 Études d’interprétation  Livre II
 9. Contrepoints libres

P. BOULEZ
Incises   

T. MURAIL 
Les Travaux et les Jours
 Pièce n° 3 

M. STROPPA
Miniatures estrose
 6. Innige Cavatina
 4. Ninnananna

O. MESSIAEN
Petites esquisses d’oiseaux  
 1. Le Rouge-gorge
 2. Le Merle noir
 3. Le Rouge-gorge
 4. La Grive musicienne
 5. Le Rouge-gorge
 6. L’Alouette des champs 
Quatre Études de Rythme 
 4. Ile de feu II  

I. YUN  
Interludium A 

S.  SCIARRINO
Quatre Nocturnes
 Nocturne n° 1

E. GRANADOS 
Goyescas    
 5. El Amor y la Muerte

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Kiyoko
Inoue

JAPON

E. GRANADOS 
Goyescas 
 5. El Amor y la Muerte

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

B. BARTÓK
Trois Études (op.18, Sz. 72)
 2. Andante sostenuto 

P. DUSAPIN 
Sept Études pour piano
 2. Igra 

M. AOGAKI 
Tétrachromatisme
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Images Livre II
 Poissons d’or

   

G. FAURÉ
12ème Nocturne (mi mineur) op. 107

T. TAKEMITSU
Rain Tree Sketch II 
(In memoriam Olivier Messiaen)

O. GREIF
Sonate de guerre (op. 54)

I. NODAÏRA
7ème Interlude

P. DUKAS
Sonate en mi bémol mineur
 1. Modérément vite

O. MESSIAEN
Vingt regards sur l’Enfant Jésus
 XIII. Noël 

M. OHANA 
Vingt-quatre Préludes
 Préludes n° 1, 7, 8, 9, 10 et 11 
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Daria
Ionkina

RUSSIE

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. RACHMANINOV 
Études-Tableaux (op. 39)  
 1. Allegro agitato (en ut mineur)

W. BOLCOM
12 Nouvelles Études Livre II   
 5. Butterflies, hummingbirds
A. BESOGONOFF
Variations on a Russian folk song
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Études Livre II   
 Pour les accords 
 

I. STRAVINSKY 
Sonate 

A. BERG
Sonate (op. 1) 

D. LIGETI
18 Études – Livre 2 
 13. L’escalier du diable 

E. DENISOV  
Variations 

S. GUBAIDULINA 
Chaconne
W. BOLCOM
12 Nouvelles Études Livre IV 
 12. Hymne à l’amour

A. GINASTERA
Sonate n° 2 (op. 53) 

G. USTVOLSKAYA  
Sonate n° 6

N. KAPUSTIN
Suite dans le style ancien

D. CHOSTAKOVITCH
24 Préludes et Fugues (op. 87)    
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Hyeonjun
Jo

CORÉE DU SUD

E. GRANADOS 
Goyescas 
 5. El Amor y la Muerte

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

C. SAINT-SAËNS
Six Études (op. 111)
 6. Toccata

P. DUSAPIN 
Sept Études pour piano
 2. Igra 

H. JO 
L’Ange et la Fée (Aloysius Bertrand) et Korfs 
Verzauberung (Christian Morgenstern) 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I
 Voiles
 Les collines d’Anacapri

P. HINDEMITH
Ludus Tonalis
 Interludium et Fugue en Sol 

O. MESSIAEN
Des Canyons aux Etoiles
 Le Cossyphe d’Heuglin

A. GINASTERA
Sonate n° 1 (op. 22)

E. RAUTAVAARA  
Sonata n° 2

E. H. FLAMMER
Klavierstück n° 3
 Passacaille brève
 

O. MESSIAEN
Catalogue d‘Oiseaux  
 7. La Rousserolle effarvatte

I. YUN
Cinq Pièces pour piano
 Adagio, grazioso   
 Andantino, espressivo
 Allegro moderato
 Allegro
 Allegretto
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Yuri
Kang

CORÉE DU SUD

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

C. SAINT-SAËNS 
Six Études (op. 111) 
 6. Toccata

J. LENOT
Six premières études    
 3. Vivo, stretto

R. DÉJARDIN
Baatara (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Images Livre I   
 Reflets dans l’eau
 Mouvement

L. JANACEK  
Sonate “1. X. 1905” (mi bémol mineur)
 1. Le Pressentiment
           2. La mort

M. OHANA
Vingt-quatre Préludes
 Préludes n° 1, 2, 3, 4, 5 et 6 

K. STOCKHAUSEN 
Klavierstück V  

Ph. MANOURY  
Sonate n° 2, Veränderungen

G. FAURÉ
9 Préludes (op. 103)
 1. Andante (ré bémol majeur)
 2. Allegro ( ut dièse mineur)
 3. Andante (sol mineur ) 

I. YUN  
Interludium A

A. BOUCOURECHLIEV
Orion III 

Th. ADES
3 Mazurkas (op. 27)

P. DUKAS
Sonate en mi bémol mineur    
 3. Vivement, avec légèreté

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Chae Um
Kim

CORÉE DU SUD

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. RACHMANINOV 
Études-Tableaux (op. 33)  
 6 . Allegro con fuoco, alla breve
 (mi bémol mineur Non allegro) 
Ph. MANOURY
Deux Études    
 Spins 

Ph. HATTAT
Thumphing air through rough myst…
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Etudes Livre II   
 Pour les agréments
Préludes Livre I
 Ce qu’a vu le vent d’ouest 

S. PROKOFIEV 
Sonate n° 7 en si bémol majeur (op. 83)
 1. Allegro inquieto
 2. Andante caloroso
 3. Precipitato

I. YUN 
Cinq Pièces pour piano
 Adagio gracioso
 Andantino, espressivo
 Allegro moderato
 Allegro
 Allegretto 

P. BOULEZ
Incises

B. MANTOVANI  

Papillons

C. DEBUSSY 
Images Livre II
 1. Cloches à travers les feuilles
 2. Et la lune descend sur le temple
 qui fut
 3. Poisson d’or

M. OHANA  
12 Études d’interprétation  Livre I 
 1. Cadences libres
 2. Mouvements parallèles

I. YUN
Interludium A  

U. CHIN
Six Études pour piano
 3. Scherzo ad libitum
 4. Scalen
 5. Toccata 
 

D. CHOSTAKOVITCH
24 Préludes et Fugues (op. 87)    
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)
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Kay Kyung Eun
Kim

CORÉE DU SUD

D. CHOSTAKOVITCH 
24 Prélude et Fugues (op. 87)
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

C. DEBUSSY 
Études Livre II
 7. Pour les degrés chromatiques 

U. CHIN 
Six Études pour piano
 6. Grains 

J. LEE 
Capriccio n° 1
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I
 La Cathédrale engloutie
 Ce qu’a vu le vent d’Ouest 

   

A. GINASTERA
Sonata n° 1 (op. 22)

M. RAVEL
Gaspard de la Nuit
 1. Ondine 

G. CRUMB
Makrokosmos Vol. 1
 9. The Abyss of Time. Virgo
 10. Spring fire. Aries
 11. Dream Images 
 (Love-Death music) Gemini  
 12. Spiral Galaxy [SYMBOL] 
 Aquarius

P. JODLOWSKI
Série blanche (pour piano et électronique)

A. JOLIVET 
Cinq Danses rituelles
 Danse initiatique
 Danse du héros
 Danse nuptiale
 Danse du rapt
 Danse funéraire

CORIGLIANO
Fantaisie sur un Ostinato 
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Saori
Kuriyama

JAPON

P. DUKAS 
Sonate en mi bémol mineur
 3. vivement, avec légèreté

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

K. SZYMANOWSKI  
4 Études pour piano (op. 4)
 1. Allegro moderato
  (mi bémol mineur)

P. DUSAPIN
Sept Études pour piano
 4. Tempo scoppiettante  

K.SAHARA 
Buffer–groove
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I
 Ce qu’a vu le vent d’Ouest 
Préludes Livre II
 Bruyères 
 Ondine 

   

M. de FALLA 
Fantasia Baetica

L. BERIO
Cinq variations

E. DENISOV
Reflets
Ph. SCHOELLER
Ö

G. FAURE 
13ème Nocturne (si mineur) op.119
A. SCHNITTKE 
Improvisation et fugue  

I. XENAKIS 
Mists

O. GREIF 
Sonate de guerre (op. 54)
 Mouvement 2
 Mouvement 3 
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Luca
Lavuri

ITALIE

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

A. SCRIABINE 
Trois Études (op. 65)   
 3. Molto vivace
G. LIGETI
18 Études – Livre 2    
 8. Fem

Y. LEE
Inlustris for piano solo
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Etudes Livre II   
 Pour les degrés chromatiques
 Pour les sonorités opposées

A. SCHOENBERG 
Six pièces (op. 19)
 1. Leicht, zart (léger, délicat)
 2. Langsam (lent)
 3. Sehr langsam (très lent)
 4. Rasch, aber leicht (rapide mais     
     léger)
 5. Etwas rasch (assez rapide)
 6. Sehr langsam (très lent)

A. BERG
Sonate (op. 1) 

M. OHANA
Vingt-quatre Préludes
 Préludes 1, 17, 18, 22, 23 
 et 24 

F. DONATONI 
Rima for Piano

E. DENISOV  
Pour Daniel

S. SCIARRINO
Notturni Crudeli 

R. SAUNDERS
Shadow piano etude 

F. FILIDEI
Filastrocca 

C. AMBROSINI
Rondò di forza 
 

D. CHOSTAKOVITCH
24 Préludes et Fugues (op. 87)    
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

G. LIGETI 
18 Études – Livre 2
 11. En suspens 
 13. L´escalieur du diable 
G. KURTAG 
Huit pièces pour piano (op. 3)
H. LACHENMANN  
Guero
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Miharu
Ogura

JAPON

D. CHOSTAKOVITCH
24 Préludes et Fugues (op. 87)
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

O. MESSIAEN
Quatre Études de Rythme
 3. Neumes rythmiques

I. FEDELE
Études australes
 III. Cape Horn

M. OGURA 
Labyrinthe pour piano 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Études Livre II
  Pour les arpèges composés

   

A. WEBERN
Variations (op. 27)

M. OHANA 
Vingt-quatre Préludes
 Préludes n° 7 et 8

G. LIGETI
18 Études – Livre 2
 13. L’escalier du diable

H. HOLLIGER
Partita

K. STOCKHAUSEN  
Klavierstück X

E. DENISOV 
Signes en blanc
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Mirae
Oh

CORÉE DU SUD 

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

G. BACEWICZ 
10 Études    
 Etude nº 10
U. CHIN
Six Études pour piano   
 6. Grains

H. H. CHO
Organa (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Etudes Livre II   
 Pour les degrés chromatiques
 Pour les agréments 

A. SCHOENBERG 
Suite pour clavier (op. 25)
 1. Prélude
 2. Gavotte et Musette
 3. Intermezzo
 4. Menuet et Trio
 5. Gigue

I. YUN
Cinq Pièces pour piano
 Adagio, grazioso
 Andantino, espressivo
 Allegro moderato
 Allegro
 Allegretto

M. OHANA
Vingt-quatre Préludes
 Adagio, grazioso
 Andantino, espressivo
 Allegro moderato
 Allegro
 Allegretto 

M. OHANA 
Douze Etudes d’interprétation Livre 1
 1. Cadences libres
 2. Mouvements parallèles

I. YUN  
Interludium A 

G. KURTAG
Splinters 

K. SAARIAHO
Prélude 
 
 

P. DUKAS
Sonate en mi bémol mineur     
 3. Vivement, avec légèreté

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

P. BOULEZ
Douze Notations   
C. BERTRAND 
Haos
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Roberta
Pandolfi

ITALIE

D. CHOSTAKOVITCH
24 Préludes et Fugues (op. 87)
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

A. SCRIABINE
Huit Études (op. 42)
 3. Prestissimo

W. BOLCOM
12 Nouvelles Études Livre I
 1. Fast, furious 

D. COMITINI  
Ruìnas (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I
 La cathédrale engloutie 
 Ce qu’a vu le vent d’ouest
   

I. ALBENIZ
Iberia, Troisième cahier
 El Albaicin 

A. GINASTERA 
Sonata n° 1 (op. 22)  

G. CRUMB
Makrokosmos, Vol. I
 1. Dream Images 
 (Love-Death music) (Gemini)

A. SOLBIATI 
Sonata Seconda (op. 8/2)  

S. PROKOFIEV 
Sonate n° 2 en ré mineur (op. 14)

A. JOLIVET 
Mana
 Beaujolais
 L’oiseau
 La Princesse de Bali
 La chèvre
 La vache
 Pégase

D. COMITINI
Song to the Moon (En souvenir de l’air de 
Russalka)   
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Gaston
Polle Ansaldi

ITALIE 

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. PROKOFIEV 
Quatre Études (op. 2)   
 4. Presto energico (en ut mineur)
G. LIGETI
18 Études – Livre I    
 2. Cordes à vide (andantino 
     rubato, molto tenero)

S. ALESSANDRETTI
Recercare II (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Études Livre II   
 Pour les sonorités opposées

A. SCHOENBERG 
Klavierstücke op. 33a et 33b

A. WEBERN
Kinderstück et Klavierstück

E. CARTER
Two thoughts about the piano
 2. Catenaires

I. YUN
Cinq Pièces pour piano 
 Adagio, grazioso
 Andantino, espressivo
 Allegro moderato
 Allegro
 Allegretto

K. STOCKHAUSEN  
Klavierstücke IX
L. de PABLO 
Retratos u Transcripciones, série II 
 2. Cetra

A. ROUSSEL 
Prélude et Fugue (op. 46)

A. SCRIABINE  
Sonate n° 7 (op. 64)

O. MESSIAEN
Catalogue d’Oiseaux
 3. Le Merle bleu 

G. KURTAG 
Jatekok Vol. 6
 Apokrif himnusz, 2. Vàlzolat 
 Levél Teoke Marianne-nak
 Majomkodàs
 Magyar nyelvlecke külföldieknek
 Alapelemek (1)
 Alapelemek (2)
 Didarida didadi…
 Üzenet szollosy Andràsnak
 Hadjù Andràs 60 èves !
 Doina 
 

P. DUKAS
Sonate en mi bémol mineur     
 3. Vivement, avec légèreté

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

M. di BARI
6 Studi sul Naturalismo Integrale
 Etudes n° 2, 3 et 5
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Aurélien
Richard

FRANCE

D. CHOSTAKOVITCH
24 Préludes et Fugues (op. 87)
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

S. RACHMANINOV
Études-Tableaux (op. 39)
 9. Allegro moderato (ré majeur)

P. DUSAPIN 
Sept Etudes pour piano
 4. Tempo scoppiettante

A. RICHARD  
Pulse (prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Études Livre I 
 Pour les cinq doigts 

I. STRAVINSKY
Le Sacre du Printemps - Second tableau 
(transcr. V. Leyetchkiss/A. Richard)
 5. Action rituelle des ancêtres   
 6. Danse sacrale (danse de l’élue) 

A. WEBERN  
Variations (op. 27) 

F. POULENC  
Thème varié  
 I. Thème
 II. Joyeuse
 III. Noble
 IV. Pastorale
 V. Sarcastique
 VI. Mélancolique
 VII. Ironique
 VIII. Elégiaque
 IX. Volubile
  X. Fantasque
 XI. Sibylline
 XII. Finale

M. OHANA 
12 Études d’interprétation –Livre I
 6. Troisième pédale

A. JOLIVET   
Mana
 Pégase 

G. KURTÁG 
Játekok
 Extraits 

G. CRUMB 
Makrokosmos   Volume 2  
 11. Litany of the galactic bells
 12. Agnus Dei
E. –S. TÜÜR  
Sonate pour piano
 Troisième mouvement

N. RICHARD  
Paradis

L. AUBERT 
Sillages
 III. Dans la nuit  

H. DUTILLEUX 
Trois Préludes pour piano 
 3. Le jeu des contraires  

T. TAKEMITSU  
Rain Tree Sketch II 
(In memoriam Olivier Messiaen)

O. STRASNOY  
Le tourbillon (inédit)
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Ekaterina
Richter

RUSSIE

D. CHOSTAKOVITCH
24 Préludes et Fugues (op. 87)
 24. Ré mineur

H. PARRA 
Au coeur de l’Oblique

F. DONATONI 
Arpège (pour six instruments)

 1ÈRE ÉPREUVE

 2ÈME ÉPREUVE

 3ÈME ÉPREUVE - RÉCITAL 

 FINALE

A. SCRIABINE
Trois Études (op. 65) 
 3. Molto vivace  

J. CHARPENTIER
72 Études karnatiques
 17. Suryakanta  

A. CHERNOV 
Étude-Fantaisie op. 11 n° 4 
(prix A. Chevillion - Y. Bonnaud)

C. DEBUSSY  
Préludes Livre I
 La sérénade interrompue
Préludes Livre II
 La puerta del Vino
 Ondine
 Feux d’artifice

   

M. RAVEL
La Valse

M. OHANA 
Sonatine monodique
Trois caprices
 1. Enterrar y callar 

G. LIGETI
Musica ricercata

K. SAARIAHO
Ballade

K. SZYMANOVSKI  
20 Mazurkas (op. 50)
 1. Sostenuto – Molto rubato
 2. Allegramente – Poco vivace

 3. Moderato 

S. PROKOFIEV 
Sonate n° 7 (op. 83)

D. CHOSTAKOVITCH 
24 Préludes et Fugues (op. 87)
 15. Ré bémol majeur 

E. DENISOV  
Variations
Pour Daniel
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